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ELS PECATS DEL MITE DE PROMETEU
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Acció sense reflexió prèvia
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EL MITE DE PROMETEU: DUPLICITATS I SIMBOLS

El mite de Prometeu: Duplicitats i simbols.

1.
Prometeu

El seu nom significa literalment:
“el que reflexiona abans”

2.
Epimeteu

El seu nom significa literalment:
“el que reflexiona després”

Mitologia grega

(Simbologia)

OBLIT
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Saber 
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El 
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El vincle final entre els diferents sabers 
i els atributs associats a Prometeu i 

Epimeteu al llarg de l’esquema expliquen 
el rol dominant del discurs científic/tècnic 

en la societat contemporània
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LA CONFERÈNCIA PERFORMATIVA DE DOUGLAS ENGELBART

The mother of all demos
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Tres plans fixos de càmera intercalats durant tota la sessió
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performance-lecture
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la persona usuària
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Presència d’Engelbart 
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(el ponent no explica el funcionament del programa, sinó que ens el mostra)

El ratolí
(Hardware)

Efecte de continuïtat: L’ús de 
l’aparell és acció/reacció

Les persones usuàries 
com un cos colectiu



E
S

Q
U

E
M

A
 D

E
L 

C
O

N
C

E
P

TE
 D

IS
P

O
S

IT
IU

: F
O

U
C

A
U

LT
 I 

A
G

A
M

B
E

N
 

6 
· A

N
N

E
X

O
S

 

E
S

Q
U

E
M

A
 D

E
L 

C
O

N
C

E
P

TE
 D

IS
P

O
S

IT
IU

: F
O

U
C

A
U

LT
 I 

A
G

A
M

B
E

N

D
is

p
os

iti
u

(F
ou

ca
ul

t,
 1

96
0)

Te
rm

e 
tè

cn
ic

 =
 c

on
tr

ol
 i 

p
od

er

3.
É

s 
el

 r
es

ul
ta

t 
d

e 
la

 b
ar

re
ja

 d
e 

re
la

ci
on

s 
d

e 
sa

b
er

 i 
re

la
ci

on
s 

d
e 

p
od

er

2.
S

em
p

re
 t

é 
un

a 
fu

nc
io

 
es

ta
te

gi
ca

 c
on

cr
et

a

1.
C

on
ju

nt
 h

et
er

og
en

i d
’e

le
m

en
ts

 i 
la

 x
ar

xa
 q

ue
 s

’e
st

ab
le

ix
 e

nt
re

 e
lls

Im
p

lic
a 

se
m

p
re

 u
na

 r
el

ac
ió

 d
e 

p
od

er

1
2

M
. F

O
U

C
A

U
LT

G
. A

G
A

M
B

E
N

S
ub

st
àn

ci
es

(G
ra

n 
gr

up
)

E
sp

ai
s 

d
e 

m
ul

tip
le

s 
p

ro
ce

ss
os

 
d

e 
su

b
je

ct
iv

ac
ió

D
is

p
o

si
ti

us
(G

ra
n 

gr
up

)

E
x:

 In
st

itu
ci

on
s 

Fo
uc

au
lt 

=
 L

a 
p

lo
m

a,
 

lle
ng

ua
tg

e,
 a

gr
ic

ul
tu

ra
, o

rd
in

ad
or

S
ub

je
ct

es
(G

ru
p

 m
in

or
ita

ri)

E
l r

es
ul

ta
t 

en
tr

e 
le

s 
su

b
st

àn
ci

es
 

i e
ls

 d
is

p
os

iti
us

La
 ig

no
rà

nc
ia

 /
d

es
co

ne
ix

em
en

t 
/ 

im
p

os
si

b
ili

ta
t 

d
e 

co
nè

ix
er

 
el

 fu
nc

io
na

m
en

t 
d

el
s 

d
is

p
os

iti
us

S
ub

je
ct

iv
ac

ió
(s

el
ec

ci
ó 

d
’id

ee
s)

D
es

ub
je

ct
iv

ac
ió

(d
e 

l’i
nd

iv
id

u)

D
ua

lit
at

 

co
m

p
le

m
en

ta
ria

1
2

2

S
eg

on
s 

Fo
uc

au
lt,

 e
ls

 d
is

p
os

iti
us

 t
en

en
 e

l s
eu

 o
rig

en
 e

l m
at

ei
x 

p
ro

cé
s 

d
’h

um
an

itz
ac

ió
 q

ue
 v

a 
to

rn
ar

 h
um

an
s 

al
s 

an
im

al
s

(In
cr

em
en

t 
ex

p
on

en
ci

al
 d

e 
d

is
p

os
iti

us
+

In
cr

em
en

t 
d

el
s 

p
ro

ce
ss

os
 d

e 
su

b
je

ct
iv

ac
ió

)

E
ra

 d
ig

ita
l 

E
le

m
en

t 
hi

st
òr

ic
(H

eg
el

)

S
em

p
re

 h
i h

a 
ha

gu
t 

el
em

en
ts

 
hi

st
òr

ic
s 

o 
d

is
p

os
iti

us
 q

ue
 h

an
 c

re
at

 
re

la
ci

on
s 

d
e 

p
od

er

P
os

iti
vi

ta
t

(H
yp

p
ol

ite
)

C
àr

re
ga

 d
e 

in
st

itu
ci

on
s 

i r
eg

le
s

q
ue

 u
n 

p
od

er
 e

xt
er

n 
im

p
os

a 
al

s 
in

d
iv

id
us

 i 
s’

in
te

rio
rit

ze
n

M
ite

 d
e 

P
ro

m
et

eu
 i 

E
p

im
et

eu
(re

le
ct

ur
a 

d
e 

S
tie

gl
er

)
C

on
ei

xe
m

en
t

D
es

co
ne

ix
em

en
t

H
ip

òt
es

is
 p

la
nt

ej
ad

a:
D

is
p

os
iti

u 
=

 T
ec

no
lo

gi
a

ELS PECATS DEL MITE DE PROMETEU4 · ANNEXOS 

ELS PECATS DEL MITE DE PROMETEU
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(Primer pecat)

2.
Furt 

(Segon pecat)

Objecte 

= 

Qualitats

Acció 

= 

Absència

Carència de qualitats

Objecte 

= 

Foc

Acció 

= 

Donar o venir 
donat

No hi ha un coneixement 
del seu funcionament

Forma part del concepte 
de tècnica

=Opacitat tecnològica    
Hermetisme tecnològic

Temps 

= 

Foc

Tècnica

(Coneixement 
previ)

Tecnologia 

(Desconeixement    
processos intermedis)

Símbols Prometeu

(Anticipació, memòria, 
reflexió/acció, càlcul)

Símbols Epimeteu

(Experiència, despreocupa-
ció, acció/reflexió)

Duplicitat entre 
coneixement i desconeixement

La tècnica i la tecnologia 
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de memòria
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EL MITE DE PROMETEU: DUPLICITATS I SIMBOLS

El mite de Prometeu: Duplicitats i simbols.

1.
Prometeu

El seu nom significa literalment:
“el que reflexiona abans”

2.
Epimeteu

El seu nom significa literalment:
“el que reflexiona després”

Mitologia grega

(Simbologia)

OBLIT
(Ho oblida tot) 

CONEIXEMENT 

(Ho recorda tot) 

Previsió / 
Anticipació 

Saber 

cientific

Altres 

sabers

Coneixement basat en 
el càlcul

Coneixement basat en 
l’experiència

El 
recordat
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Reacció 

L’
oblidat

El vincle final entre els diferents sabers 
i els atributs associats a Prometeu i 

Epimeteu al llarg de l’esquema expliquen 
el rol dominant del discurs científic/tècnic 

en la societat contemporània
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LA CONFERÈNCIA PERFORMATIVA DE DOUGLAS ENGELBART

The mother of all demos
=

Conferència performativa

Tres plans fixos de càmera intercalats durant tota la sessió

Conferència performativa / 
performance-lecture

The mother of all demos
(Douglas C. Engelbart)

Primer pla contrapicat de
la persona usuària

Pla detall de les mans de 
la persona usuària

Pantalla dividida: plans 
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Mecanismes intangibles que, des del hardware, 
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Indicis d’opacitat
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Canviar la interacció amb 
els aparells electrònics

Presència d’Engelbart 
sobre l’escenari

Relació del cos i la seva 
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Relació de superioritat 
envers la màquinar

(el ponent no explica el funcionament del programa, sinó que ens el mostra)

El ratolí
(Hardware)

Efecte de continuïtat: L’ús de 
l’aparell és acció/reacció

Les persones usuàries 
com un cos colectiu



Figura 1. Esquemes d’aquesta tesi doctoral superposats 

amb l’objectiu de crear un antiesquema.
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1.
ANNEXOS
ESQUEMES O MÀQUINES D’APRENDRE1

1. L’artista George Maciunas, membre fundador i dinamitzador de Fluxus, va anomenar els esquemes màquines d’aprendre. 
Amb aquest terme, Maciunas volia destacar com els diagrames i mapes conceptuals faciliten una ràpida comprensió d’idees 
complexes, però també l’automatització amb la qual s’assumeixen els seus arguments sense qüestionar els seus límits ni el 
seu contingut (Estella, 2012, pp. 3-4). Així doncs, els esquemes esdevenen un dispositiu, una eina, que simultàniament revela 
i oculta els processos interns d’allò esquematitzat segons criteris estètics i una selecció d’informació realitzada pel seu autor 
o autora.
2. El terme “hacking” entès com l’acció d’agafar un material i modificar-lo, canviar el seu sentit i la seva funció.

DIAGRAMA METODOLÒGIC

Edició + Art + Disseny + Hacking2 + Investigació

+ / =

No és tant una practica artística de producció, sinó una condició 
d’experimentació i investigació permanent

Figura 2. Diagrama metodològic.

Procés 
=

50%

Materialització
=

50%

Projectes artístics 
= 

Recerca artística

Les fitxes tècniques, les fotografies de les peces en l’espai expositiu i els esquemes dels projec-
tes artístics de producció pròpia vinculats a aquesta recerca doctoral s’han situat en els annexos 
amb l’objectiu de reforçar la seva capacitat narrativa. És a dir, visualitzar com la pràctica i l’expe-
rimentació artística tenen la capacitat de resoldre alguns interrogants, però també de plantejar 

constantment noves preguntes que fan avançar les meves investigacions.
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TENDÈNCIES EN L’ESTUDI DE LA TECNOLOGIA:
ESQUEMA DE DISCIPLINES

L’anàlisi de la tecnologia

Aproximacions des d’un nivell 
acadèmic o institucional

Tecnologia de l’enginyeria
(s. XIX)

Tecnologia de les humanitats
(Finals del s. XIX)

Orígens psicològics i culturals 
de la tecnologia

(Hermenèutica, interpretació i 
recerca de sentit) 

Acceptació i l’elaboració 
de la tecnologia

(procediments i metodologies 
de funcionament, estructures 

cognoscitives) 

La il·lustració

Hipòtesi plantejada:

Impossibilitat de l’estudi d’una 
sense l’altra

Caixa negra

Tècnicament SocialmentValors
(Neutralitat, progrés, 

especialització)

Tecnologia i teoria crítica
(s. XX)

Esperit científic 
il·lustrat

Qüestionar les relacions socials establertes per la tecnologia

Màxims representants: 

FilosofiaMàxims representants: 
enginyeria i ciència

El concepte de tecnologia se segueix estudiant i ensenyant 
a través de disciplines inconnexes

Ciències HumanitatsArts

De sobte, tot s’anà enfosquint
(Tesi doctoral)

Figura 3. Tendències en l’estudi de la tecnologia: esquema de disciplines.
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EL MITE DE PROMETEU: DUPLICITATS I SÍMBOLS

Figura 4. Esquema del mite de Prometeu: duplicitats i símbols.

1.
Prometeu

El seu nom significa literalment:
“el que reflexiona abans”

2.
Epimeteu

El seu nom significa literalment:
“el que reflexiona després”

Mitologia grega

(Simbolisme)

OBLIT
(Ho oblida tot) 

CONEIXEMENT 

(Ho recorda tot) 

Previsió / 
Anticipació 

Saber 

científic

Altres 

sabers

Coneixement basat en 
l’experiència

Imprudència / 
Reacció 

L’oblidat

Coneixement basat en 
el càlcul

El 
recordat

El vincle final entre els diferents sabers 
i els atributs associats a Prometeu i 

Epimeteu al llarg de l’esquema expliquen 
el rol dominant del discurs científic/tècnic 

en la societat contemporània

ANNEXOS · 9
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DEUS EX MACHINA

Concepte clàssic de màquina 
(Plaute, s. II aC)

Entesa com un dispositiu mecànic, 
però també com l’elaboració d’un truc, 

una enganyifa

Exemples: 

Corrioles, garfis 
i cordes

Exemples: 

la pirueta argumental que 
conclou una narració

Deus ex machina
(Déu sorgit de la màquina)

Expressió original del 
teatre grec i romà

Material Simbòlica

Disseny total
Sensació d’estructura de matrioixca (tot pot esdevenir una tecnologia)

La màquina entesa no com un mer instrument mecànic ni simbòlic, 
sinó com una forma de transmissió de pràctiques socials

Fenomen 
Màquina Van Naumman

I / O
(Distinció, no oposició)

L’ambigüitat es materialitza en la paraula invenció
(Maquinar és tant inventar un dispositiu com inventar una història a tall d’engany, de maquinació)

Mil Màquinas, G. Raunig

Màquines

= aparells tècnics

Sistema en el qual si un dels seus components 

deixa de funcionar, aquest es col·lapsa

Organismes

Sistema que davant d’un error és 

capaç de mutar o evolucionar

Capitalisme

Per exemple: 
resposta als moviments de contracultura 

(hippies, punk)

s. XVIII

Figura 5. Esquema del concepte Deus ex machina.
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ELS PECATS DEL MITE DE PROMETEU

1.
Acció sense reflexió prèvia

(Primer pecat)

2.
Furt 

(Segon pecat)

Objecte 

= 

Qualitats

Acció 

= 

Absència

Carència de qualitats

Objecte 

= 

Foc

Acció 

= 

Donar o venir 
donat

No hi ha un coneixement 
del seu funcionament

Forma part del concepte 
de tècnica

=Opacitat tecnològica    
Hermetisme tecnològic

Temps 

= 

Foc

Tècnica

(Coneixement 
previ)

Tecnologia 

(Desconeixement    
processos intermedis)

Atributs Prometeu

(Anticipació, memòria, 
reflexió-acció, càlcul)

Atributs Epimeteu

(Experiència, despreocupació, 
acció-reflexió)

Duplicitat entre 
coneixement i desconeixement

La tècnica i la tecnologia 
com una balança

Evitar la finitud

Mortalitat, desaparició, extinció

=

Els objectes tècnics esdevenen suports 
de memòria

Invenció de suports

(artefactes, eines, paraules, religió, 
política, etc.)

Figura 6. Esquema dels pecats del mite de Prometeu.
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ESQUEMA TÈCNICA vs. TECNOLOGIA: 
UNA DICOTOMIA APARENT

Tècnica Tecnologia

Quelcom capaç d’orientar conductes, opinions i discursos

 així com la xarxa de significats que s’estableixen entre ells

Dispositiu

G. Agamben

Interfície

I. Guardiola
=

Superfície de contacte

Coneixement del conjunt de processos 
intermedis que conformen un dispositiu

I

QUÈ ÉS?

Tots aquells dispositius que, sense 
conèixer els processos intermedis que 

els configuren, ens permeten comunicar

Construir relat

Disseny total

B. Groys

Tècnica Tecnologia

Relació d’intercanvi amb infinitat de possibilitats de conflicte o superació, desenvolupats 
en diversos nivells de codificació i que comporten una diversitat d’afectes

El coneixement parcial dels processos 
intermedis que conformen un dispositiu

Definició 
per diferència

Il·lustració

Tècnica i tecnologia no s’imaginen aïllades les unes de les altres, però tampoc 
desproveïdes de la seva respectiva singularitat

L’hermetisme i la 
subjectivació social

Figura 7. Esquema tècnica vs. tecnologia: una dicotomia aparent.
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EL CONCEPTE CAIXA NEGRA

Estímul
-Input-

Sistema intern 

d’un aparell electrònic

Conjunt de dades o informació enviada per 

una persona usuària a través d’un aparell 

electrònic perquè aquest executi una tas-

ca concreta. Els dispositius d’entrada per-

meten la comunicació entre les persones 

usuàries i la màquina. Els més utilitzats són 

el ratolí, els botons, les tecles o la pantalla 

tàctil

Problema d’opacitat

Què està passant en aquesta etapa del procés? 

Com és capaç l’aparell electrònic de rebre un 

estímul i convertir-lo en una resposta? 

La resposta que dona 

la màquina després 

de processar l’estímul

Resposta
-Output-

Figura 8. Esquema del concepte caixa negra.

ANNEXOS · 13
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CONCEPTE CAIXA NEGRA: NIVELLS DE PROFUNDITAT

Figura 9. Esquema del concepte caixa negra: nivells de profunditat.

Aparell electrònic

Codificació (Software)

El concepte de caixa negra o black 

box pot enfocar-se des d’un punt 

de vista tècnic i sociològic. 

En els dos casos està format per 

diferents capes de profunditat que 

es complementen entre si i en les 

que el subjecte que utilitza l’aparell 

cada vegada té menys coneixe-

ment de les seves funcions. 

La carcassa exterior de la màqui-

na, els components electrònics, 

els circuits interns o els protocols 

d’ús són alguns exemples de com 

aquest primer element es diversifi-

ca en molts altres i, fins i tot, esdevé 

quelcom intangible. Aquest fet difi-

culta la comprensió del sistema per 

part de les persones usuàries.

Peces o components

Circuits interns

Protocols d’ús

L’hermetisme i la interacció input /

output amb la màquina condueixen 

a la subjectivació social, és a dir, a 

que es fomentin uns patrons deter-

minats de conducta. És en aquest 

punt en el qual el fenomen de la 

caixa negra passa d’allò tangencial 

(l’aparell) a quelcom immaterial (un 

comportament) i es revela com una 

arma de control biopolítica. 
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ANATOMIA D’UNA TECLA

Figura 10. Anatomia d’una tecla. Patent intervinguda (Hayashi, Nabetani, Tanaka i Kazushi, 1989, p. 5).

Carcassa exterior

Superfície horitzontal

2a obertura

1a oberturaHabitatge que envolta l’obertura

2x Pestanya en angle a la vora inferior

Pistó

Esglaons

Esglaons

Obertura corresponent a la superfície superior

Molla elàsticaBraços paral·lels

Braços que defineixen una obertura

Seient receptor de la molla helicoïdal

Braços paral·lels

Palanques muntades de forma pivotant

EixosMolla de cúpula

Placa de terminals

Contactes exteriors i interiors

Terminals

Pel·lícula aïllant

Obertures

Suports previstos pels eixos
Placa inferior

Obertures Pivots de muntatge

Suport pel pistó
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EL LLINDAR DE DOHERTY

+
Resposta ràpida =

Augment de la productivitat

No es pot repensar la resposta, 
tampoc hi ha temps que el cervell 

processi un nou pensament

-
Resposta lenta =

Baixa la productivitat

La persona usuària s’avorreix, 
apareix la frustració i pot pensar en 

altres tasques

Temps de resposta de la 
màquina = 0 < 400 mil·lisegons

El llindar de Doherty
=

The Economic Value of Rapid Response Time
(Walter J. Doherty, 1982)

INPUT OUTPUT

Caixa negra
(Opacitat tecnològica)

Social

Societat de producció i consum, d’immediatesa, 
de ritme frenètic i accelerada

=
Acció sense reflexió

Tècnica

Interacció amb la màquina 
basada en...

Figura 11. Esquema del llindar de Doherty.

Es determina una forma 
d’interactuar amb l’aparell



DE SOBTE, TOT S’ANÀ ENFOSQUINT ANNEXOS · 17

FORCES I CONDICIONS D’ÚS

Figura 12. Forces i condicions d’ús.

E
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Aparells electrònics d’ús personal

Els ulls = 1a forma d’interacció

Les mans = 2a froma d’interacció

Al
ta

 v
el

oc
ita

t d
e 

re
sp

os
ta

Facilita
t d

’ús de l’a
parell

Interacció superficial

Reforç positiu constant
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1r. C
ERCLE : VISTA EXTERNA

2n. C
ERCLE: VISTA INTERMÈDIA

3r C
ERCLE

: V
IS

TA
 IN

TE
R

N
A

Figura 13. La conferència The mother of all demos: estructura audiovisual.

A research center for augmenting human intellect
(9 de desembre de 1968 a les 3:45 p.m)

LA CONFERÈNCIA THE MOTHER OF ALL DEMOS:
ESTRUCTURA AUDIOVISUAL
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LA CONFERÈNCIA PERFORMATIVA DE DOUGLAS ENGELBART

The mother of all demos
=

Conferència performativa

Tres plans fixos de càmera intercalats durant tota la sessió

Conferència performativa / 
performance-lecture

The mother of all demos
(Douglas C. Engelbart)

Primer pla contrapicat de
la persona usuària

Pla detall de les mans de 
la persona usuària

Pantalla dividida: plans 
subjectius (mans i pantalla)

Mecanismes intangibles que, des del hardware, 
reforcen l’opacitat tecnològica i determinen un ús concret dels aparells

Protocol d’ús
(Software)

Indicis d’opacitat

Caràcter educatiu/divulgatiu, 
però també escènic

Reunió, llenguatge i veu 
com a generadors de discurs

Diversitat de recursos per 
formalitzar l’acció performativa

Caràcter polític 
i trencador

Comunicació directa amb 
el públic, però també online

Canviar la interacció amb 
els aparells electrònics

Presència d’Engelbart 
sobre l’escenari

Relació del cos i la seva 
interacció amb la màquina

Relació de superioritat 
envers la màquina

(el ponent no explica el funcionament del programa, sinó que ens el mostra)

El ratolí
(Hardware)

Efecte de continuïtat: l’ús de 
l’aparell és acció-reacció

Les persones usuàries 
com un cos col·lectiu

Figura 14. Esquema de la conferència performativa de Douglas Engelbart.
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LA CAIXA NEGRA URBANA

CONEIXEMENT 
EXPERT 
+
CONEIXEMENT 
TÈCNIC

FRONTERA

CAIXA NEGRA
HABITANTS TECNOLÒGICS

S
U

P
E

R
FÍ

C
IE

 P
O

LÍ
T

IC
A

ESPAI HUMÀ
HABITANTS TÈCNICS I TECNOLÒGICS

ESPAI FUNCIONAL 
I ESPECIALITZAT

ZONA INVISIBLE

Caillebote, R. (1877). 
Rue de Paris, temps de pluie

Pisarro, C. (1898).
Place du thèátre français

ESPAI DE 
REPRESENTACIÓ

ZONA VISIBLE I
ZONA INVISIBLE

Relacions 
de ciutadania

Lliure circulació 
d’humans, 

mercaderies i 
capital

ESPAI HUMÀ

ESTUDI D’UN CARRER ACTUAL, EUGÈNE HENARD, PARÍS

NATURALESA 
DOMESTICADA

Boyer, J. i Viollet, R. (1910).
Les égouts, service de l’assainissement

Boyer, J. i Viollet, R. (1910).
Machine à draguer les Egouts de Paris

CAIXA NEGRA
Administració 

dels processos 
interns urbans

Urbanització de 
la naturalesa

Superfície 
política

Món sub-polític

Les dues parts de 
la ciutat (visible 

i invisible) són 
una superfície 

política. 

És en el seu 
grau d’opacitat 
dels processos 

interns (tècnica/
tecnologia) on 

podem trobar una 
distinció

Va ser el primer en 
imaginar una ciutat 
amb túnels subterra-
nis que alberguessin 
els seus processos 
interns (gas, electrici-
tat, aigua, etc.). Aquest 
cas, juntament amb G. 
Haussmann, permeten 
a U. Fogué rastrejar 
els orígens de la caixa 
negra urbana

Aquesta combinació a 
la part visible de 
la ciutat s’explora en 
el projecte artístic 
Mundo-Valla del 
col·lectiu Enmedio

Esquema realitzat mitjançant un diagrama extret de la tesi doctoral d’Uriel Fogué (2020, p. 272). Les anotacions de l’autor 
s’han conservat en color gris mentre que les meves hipòtesis es representen en vermell. 

Figura 15. Esquema de la caixa negra urbana.
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CONCEPTE DISPOSITIU: FOUCAULT I AGAMBEN

Dispositiu
(Foucault, 1960)

Terme tècnic = control i poder

3.
És el resultat de la barreja de 

relacions de saber i relacions de poder

2.
Sempre té una funció 
estratègica concreta

1.
Conjunt heterogeni d’elements i 

la xarxa que s’estableix entre ells

Implica sempre una relació de poder

1 2

M. FOUCAULT G. AGAMBEN

Substàncies
(Gran grup)

Espais de múltiples processos 
de subjectivació

Dispositius
(Gran grup)

Ex: Institucions Foucault = ploma, 
llenguatge, agricultura, ordinador

Subjectes
(Grup minoritari)

El resultat entre les substàncies 
i els dispositius

La ignorància /desconeixement / impossibilitat de conèixer el funcionament dels dispositius

Subjectivació
(selecció d’idees)

Desubjectivació
(de l’individu)

Dualitat 

complementària
1 2

2

Segons Foucault, els dispositius tenen el seu origen en el mateix 
procés d’humanització que va tornar humans als animals

(Increment exponencial de dispositius + Increment dels processos de subjectivació)

Era digital 

Element històric
(Hegel)

Sempre hi ha hagut elements 
històrics o dispositius que han creat 

relacions de poder

Positivitat
(Hyppolite)

Càrrega d’institucions i regles
que un poder extern imposa als 

individus i s’interioritzen

Mite de Prometeu i Epimeteu
(relectura de Stiegler)

Coneixement Desconeixement

Hipòtesi plantejada:
Dispositiu = Tecnologia

Figura 16. Esquema del concepte dispositiu: Foucault i Agamben.
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CÒPIA DE FUNCIONALITATS DES DE 3 DISPOSITIUS ELECTRÒNICS

Ordinador personal Ordinador portàtil Telèfon mòbil

Ubicació específica per 
interactuar amb la màquina

La interfície gràfica actua com un traductor 
entre les persones i les màquines

S’elimina la ubicació específica per 
interactuar amb la màquina

Les dimensions s’han 
reduït progressivament

S’eliminen progressivament 
els perifèrics externs

La interacció encara es 
basa en inputs i outputs

TeclatTecla Ratolí

Figura 17. Còpia de funcionalitats des de 3 dispositius electrònics.
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EL FENOMEN WIRELESS

Control biopolític a través de 
la tecnologia digital

Caixa negra
(Hermetisme tecnològic)

Tècnic Sociològic
Wireless

(Sense fils)

Fenomen que consisteix a ocultar els cables que 
fan possible el funcionament dels aparells electrònics

Metàfora:
f. [LC] [FL] [FLL] Afirmar una cosa en termes d’una altra que té certa semblança 

(Poètica, Aristòtil. S. IV a. C.)

Metàfora per referir-se a la xarxa de servidors remots connectats a Internet per 
emmagatzemar, administrar i processar arxius, bases de dades, etc.

Gilder, G. (2006). The information factories, WIRED

EL NÚVOL

Crea un imaginari parcial d’Internet 
vinculat a...

Figura 18. Esquema del fenomen wireless.

LleugeresaIntangibilitat Indústria neta

=

Materialitat
(426 cables submarins en actiu)

= =

Relacions geopolítiques
(cables que travessen més de 112 països)

Efectes mediambientals
(indústria que més contamina)+ +

Desconeixement components 
interacció input/output

Ús superficial i 
determinat dels aparells
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AIRPORT: ELS CABLES DARRERE LA CONNEXIÓ SENSE FILS (PART 1)

 

Chapter 2   

 

 Setting Up Your AirPort Extreme Base Station

 

11

 

 

 

3

 

Locate the two mounting bracket holes on the bottom of the base station.

 

4

 

Feed the cables through the mounting bracket and then connect them to the base 
station.

The base station is designed to mount with the ports on the top (Apple logo right side 
up), with the cables passing behind it through the mounting bracket as shown.

 

Note:  

 

The mounting bracket has enough space for six cables (power, two Ethernet 
cables, USB printer cable, a telephone cable, and external antenna cable). In most cases, 
only two or three cables are used.

Mounting bracket holes

Note: The mounting bracket has enough space for six cables (power, two Ethernet 
cables, USB printer cable, a telephone cable, and external antenna cable).

AirPort
PART POSTERIOR 

 

6 Chapter 1

 

    Introduction to AirPort

 

 

The AirPort Extreme Base Station has the following ports:
Â

 

10/100Base-T Ethernet WAN port (<

 

) for connecting a DSL or cable modem, or for 
connecting to an existing Ethernet network with Internet access

Â

 

10/100Base-T Ethernet LAN port (G

 

) for high-speed connection to local printers and 
Ethernet computers that don’t have Internet access

Â

 

USB port (d

 

) for connecting a printer to the base station

Some models of the base station also have a built-in 56K modem port (W

 

) for dial-up 
Internet access with a standard telephone line.

Some models of the base station can also receive power over Ethernet (PoE). When the 
base station Ethernet WAN port is connected to IEEE 802.3af-compliant Power Sourcing 
Equipment (PSE), such as a line-powered Ethernet switch or hub, with a CAT 5 Ethernet 
cable, it receives power over the Ethernet cable. Look on the bottom of the base 
station to see if it supports PoE.

 

The AirPort Extreme Base Station at a Glance

Status
lights

Reset
button

Ethernet
(WAN) port

Ethernet
(LAN) port

Internal
modem port

USB
printer port

Power
adapter port

External
antenna port

Security
slot

AirPort
PART FRONTAL  

 

6 Chapter 1

 

    Introduction to AirPort

 

 

The AirPort Extreme Base Station has the following ports:
Â

 

10/100Base-T Ethernet WAN port (<

 

) for connecting a DSL or cable modem, or for 
connecting to an existing Ethernet network with Internet access

Â

 

10/100Base-T Ethernet LAN port (G

 

) for high-speed connection to local printers and 
Ethernet computers that don’t have Internet access

Â

 

USB port (d

 

) for connecting a printer to the base station

Some models of the base station also have a built-in 56K modem port (W

 

) for dial-up 
Internet access with a standard telephone line.

Some models of the base station can also receive power over Ethernet (PoE). When the 
base station Ethernet WAN port is connected to IEEE 802.3af-compliant Power Sourcing 
Equipment (PSE), such as a line-powered Ethernet switch or hub, with a CAT 5 Ethernet 
cable, it receives power over the Ethernet cable. Look on the bottom of the base 
station to see if it supports PoE.

 

The AirPort Extreme Base Station at a Glance

Status
lights

Reset
button

Ethernet
(WAN) port

Ethernet
(LAN) port

Internal
modem port

USB
printer port

Power
adapter port

External
antenna port

Security
slot

Frontalment, el disposi-

tiu es presenta sense cap 

connector. Fet que reforça 

la sensació d’una connexió 

sense fils a la xarxa

Relegades a la part posterior de 

l’aparell, estan situades totes 

aquelles connexions físiques 

necessàries per connectar-se a 

Internet

L’AirPort és l’aparell 

presentat per S. Jobs 

l’any 1999 mitjançant 

el qual un ordinador 

podia connectar-se a 

Internet sense cables 

elèctrics

Els diagrames d’aquest esquema s’han extret i modificat del manual d’instruccions de l’AirPort amb l’objectiu de remarcar 
les qüestions d’aquesta recerca.

Figura 19. Esquema Airport: els cables darrere la connexió sense fils. Part 1 (Anònim, 2005, pp. 6-12). 
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AIRPORT: ELS CABLES DARRERE LA CONNEXIÓ SENSE FILS (PART 2)

Behind the Scenes

“This Chapter defines terms and concepts used when 
working with computer networks. Use it as a referen-
ce to help you understand what is taking place behind 
the scenes of your AirPort wireless network” (Anònim, 
2014, p. 75).

22 Chapter 4    Basic Network Designs

 

Setting Up a Home Office Network
If you are setting up an AirPort network in your home or small office and you have a 
broadband DSL or cable modem connection to the Internet, and an existing Ethernet 
network, you may need the following items:
Â An AirPort Extreme Base Station or multiple base stations
Â A DSL or cable modem with Internet access
Â AirPort- or other wireless-equipped computers
Â An Ethernet network (optional)

The following illustration is an example of an AirPort network. The AirPort Extreme Base 
station is connected by the Ethernet WAN port (<) to the DSL or cable modem (if your 
base station came with a built-in modem, you can use it to connect to a phone line). 
The base station shares its Internet connection with the AirPort and WiFi-equipped 
computers wirelessly and with computers connected to the Ethernet LAN port (G).

For more information on AirPort Extreme network designs, see “Designing AirPort 
Extreme Networks” located at www.apple.com/airportextreme. For information on 
managing larger AirPort Extreme networks, see “Managing AirPort Extreme Networks” 
located at www.apple.com/support/airport.

To Ethernet (LAN) Power adapter To the Internet To USB printer 

USB

Chapter 4    AirPort Network Designs 29

 

Setting Base Station Options
Click Base Station Options to adjust WAN Ethernet port settings. You can select to 
enable SNMP access, remote configuration, or remote printer access. You can also turn 
off the Ethernet WAN port on an AirPort Extreme Base Station or the Ethernet port on 
an AirPort Express.

Click Logging/NTP to set up base station logging and the IP address of a syslog host 
computer. You can also choose the Network Time Protocol (NTP) server. The NTP server 
is necessary to ensure the base station date and time are set automatically, and the 
base station log messages are correct.

If you have a printer connected to an AirPort Extreme Base Station or an AirPort 
Express, you can change the name of the printer. Click USB Printer, and then double-
click the name of the printer and enter a new name.

Configuring and Sharing Internet Access
The next step is setting up your base station’s Internet connection and sharing its 
Internet access with client computers. The following three sections tell you what to do, 
depending on how your base station connects to the Internet.

You’re Using a DSL or Cable Modem
In most cases, you can implement this network design with the AirPort Setup Assistant. 
You only need to use AirPort Admin Utility to adjust optional advanced base station 
settings.

What It Looks Like

To the Internet

Cable/DSL modem

AirPort Extreme
Base Station
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The base station acting as a DHCP server can receive its IP address from the DHCP 
server on the Ethernet network. 

Setting Up a Wireless Distribution System (WDS)
When you connect base stations wirelessly in a WDS, you set up each base station as 
either a main base station, a remote base station, or, if you are using AirPort 3.1 or later, 
a relay base station.

Note:  If you are setting up AirPort Express to extend the range of your network using 
WDS, use the AirPort Setup Assistant. See “Extending the Range of an Existing AirPort 
Extreme or AirPort Express Network” on page 70.
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What It Looks Like 

Les nomenclatures What It Looks Like i Behind the 

Scenes s’han extret dels títols de dos capítols del 

manual d’instruccions de l’aparell AirPort. Aques-

tes plasmen les dues cares del disseny del disposi-

tiu, així com de la connexió sense fils 

ZONA WIFI 

A la part posterior de l’aparell, estan 

situades totes aquelles connexions fí-

siques necessàries per crear una xar-

xa local sense fils

?

?

ZONA DE 
CABLES 

Els diagrames d’aquest esquema s’han extret i modificat del manual d’instruccions de l’AirPort amb l’objectiu de remarcar 
les qüestions d’aquesta recerca.

Figura 20. Esquema Airport: els cables darrere la connexió sense fils. Part 2 (Anònim, 2005, p. 24). 
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LA MÀQUINA VON NEUMANN

La màquina Von Neumann
=

Preliminary Discussion of the Logical Design of an Electronic Computing Instrument

(Arthur W. Burks, Herman H. Goldstine i John Von Neumann, 1948 - 1949)

Tècnic
(Eina al nostre servei)

Von Neumann també va explicar la seva teoria mitjançant la 
biologia

Una màquina que és capaç d’engendrar 
noves màquines 

= 
Iniciar una reacció en cadena capaç de 

modificar quelcom molt ràpidament

1 33

3 3 3

22

1a.
R

ep
resentació

22

2a
.

R
ep

re
se

nt
ac

ió

Es reforcen i s’impulsen comportaments hegemònics que nosaltres com usuaris reproduïm 
(protocols d’ús de màquines, xarxes socials o, fins i tot, rols de gènere, etc.)

Control biopolític

Augment de la producció Reproducció de comportaments 

Social
(Nosaltres som l’eina)

+

Figura 21. Esquema de la màquina Von Neumann.
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ESQUEMA TOPOLÒGIC. DE L’APARENÇA AL CONCEPTE

CONCEPTUAL

MATÈRICA

CONTROL 
BIOPOLÍTIC

WHITE CUBE BLACK BOX

“EINA”
=

TECNOLOGIA

LLIBRE TESI DOCTORAL

Pep Vidal
Artist’s proof

TOPOLOGIA

Tiempo topológico. Lo fragmentado 
y lo constante

A. Fernández Mallo

Disciplina que estudia les transformacions contínues d’aquests objectes: com un objecte 
pot ser deformat de manera continuada fins a arribar a ser d’aparença totalment diferent 

Contínua vol dir que durant la transformació 
ni es trenca l’objecte ni es fa cap forat nou

Figura 22. Esquema topològic. De l’aparença al concepte.
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SENSE GARANTIA: FITXA TÈCNICA

Sense garantia

7,50 x 30 cm

800 cargols amb restes de pintura plàstica

2017 - Working in progress

Obra seleccionada en el Premi de Pintura Internacional Guasch Coranty 2018

Tot i que la tecnologia sempre ens ha estat presentada amb una suposada neutralitat, la majoria d’aparells electrò-

nics que utilitzem quotidianament proven el contrari. Aquest tret la defineix i ens situa —als usuaris— en un estat 

de desconeixement i passivitat involuntaris. Encara que pugui semblar una dinàmica contemporània, el cert és que 

al llarg de la història hi ha hagut un altre instrument que ha actuat amb els mateixos fins: la pintura.

Aquí entren en joc els 800 cargols que formen la instal·lació Sense garantia. Extrets de diversos aparells electrò-

nics, aquests objectes presenten la particularitat d’estar recoberts per restes de pintura. Un procediment que és 

dut a terme per les companyies electròniques i que consisteix a pintar alguns dels cargols que uneixen les pe-

ces dels seus aparells (DVD’s, telèfons, ordinadors, etc.). Així, si l’usuari decideix obrir el dispositiu electrònic, la 

pintura es desfà i queda una prova física i irreversible que allò ha estat manipulat (acció que suposa la renúncia 

automàtica de la garantia de devolució o reparació de la màquina).

Si al s. XIX Jacques-Louis David pintava un Napoleó que proclamava el seu poder, al s. XXI els nostres electrodo-

mèstics estan plens de cargols interns, també pintats. La seva funció s’activa quan obrim l’aparell: evidenciar la 

seva manipulació. Aquest fet pot semblar banal però és crucial, ja que actua com l’indicador que ens deixa des-

protegits, sense garantia: no tenim dret a qüestionar la tecnologia. El medi i el suport han canviat, s’han adaptat 

als nous temps convertint-se en quelcom més subtil que passa desapercebut, però que respon als mateixos fins: 

mantenir l’elit d’un poder exclusiu, minoritari i dominant.

Figura 44. Fotografia de l’obra Sense garantia.
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Figura 45. Fotografia de l’obra Sense garantia.

Figura 46. Fotografia de l’obra Sense garantia.
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PATENT D’UN CARGOL 

La punxa com un símbol 

d’agressivitat, violència i 

poder en la societat occi-

dental 

Sobre el significat i símbol del gest de punxar, pot consultar-se 

l’article Jo punxo d’Anna M. Andevert (2021)

Segons l’artista Ricardo 

Trigo, els cargols són ar-

tefactes dels quals també 

és possible deduir-ne re-

lacions de poder que es 

creen entre tecnologia i 

societat (Armengol i Trigo, 

2016, pp. 11-12)

L’any 1936 s’inicia una gue-

rra de patents per imposar un 

model de cargols i aconseguir 

el seu monopoli d’explotació. 

Això determinarà l’imaginari 

d’aquesta eina i el seu ús vincu-

lat a l’opacitat 

PINTURA DE COLOR VERMELL

L’any 1946 l’International 

Organization for Standar-

dization va definir la rosca 

mètrica com a sistema es-

tàndard provocant una ho-

mogeneïtat tècnica, però 

també ideològica 

Figura 47. Patent d’un cargol intervinguda (Thompson, 1933, p. 1).
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PERCENTATGES DE RELACIÓ ENTRE COLORS I CONCEPTES 

IMMORALITATSEDUCCIÓ

35%

14% 12% 10%

VERMELL LILA ROSANEGREVERMELL LILA ROSA NEGRE

25% 20% 20%
10%

PROHIBICIÓ

35%

26%
12% 8%

VERMELL NEGRE LILA MARRÓ

PERILL

VERMELL NEGRE GROCTARONJA

40%

22%
14% 14%

AGRESSIVITAT

VERMELL NEGRE S/CTARONJA

37%

21%
8%

PODER

20% 15%

NEGRE DAURAT VERMELL S/C

37%

EROTISME

VERMELL NEGRE LILAROSA

55%

15% 12% 10%

SEXUALITAT

VERMELL ROSA NEGRELILA

50%

10% 8% 8%

Figura 48. Percentatges de relació entre colors i conceptes.

La informació ha estat extreta de l’assaig Psicología del color. Cómo actúan los colores sobre los sentimientos y la razón (Heller, 
2015, pp. 54-68). L’autora va comptabilitzar les respostes rebudes d’un conjunt d’entrevistes realitzades en les quals plantejava 
una sensació o un concepte a diverses persones i aquestes havien de relacionar-lo amb un únic color.
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EXAMEN ORGANOLÈPTIC D’UN REPRODUCTOR DE DVD

INPUT 1

Botons pronunciats, superfícies opaques i cargols ben collats ens impedeixen l’accés a l’interior 
d’una caixa hermètica. Malgrat tot, si observem amb atenció, podem identificar un únic element 
que s’introdueix en aquest espai restringit: un cable elèctric situat a la part posterior esquerra que 

indica el punt de partida de la nostra travessia.

INPUT 2 

En aquest sentit, el cable condueix l’electricitat —un flux de partícules elèctricament carregades— 
a l’interior del dispositiu fins a convertir-la en un senyal sonor. Concretament, un brunzit mecànic 

que ens suggereix que la caixa no és buida i que cal parar bé l’orella per sentir-la enraonar.

INPUT 3

Simultàniament, l’electricitat també es transforma en una força motriu que, sota les nostres or-
dres i per uns segons, ens presenta una disquetera. Darrere, deix una escletxa per la qual podem 
intuir què hi ha dins de l’hermètica carcassa. La successió d’engranatges que comporten el mo-
viment propicien uns instants de vulnerabilitat per l’aparell que ens deixen observar el seu interior 
abans que una safata amb una actitud més de rebre que no pas donar activi un missatge que 

ordena: INSERT DISC.

INPUT 5

Així mateix, el motor capaç de girar a 500 revolucions per minut provoca un seguit de vibracions 
perceptibles amb el palmell de la mà. Curiosament, l’alumini de la carcassa que ens impedia l’ac-
cés visual a l’interior de l’aparell es converteix en l’aliat perfecte, un conductor capaç d’establir 

un mapa aproximat de la posició de les peces a través de la intensitat dels tremolors.

INPUT 4

Tot seguit, un motor desperta un remolí de pols concentrada no apta per al·lèrgics. Així doncs, 
recordeu inhalar amb força si podeu; aquest pot ser un altre indicador que el vostre aparell ha 

començat a funcionar.

Figura 49. Examen organolèptic d’un reproductor de DVD.
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FUNCIONAMENT D’UN REPRODUCTOR DE DVD

1

2

3

Figura 50. Funcionament d’un reproductor de DVD. Pot consultar-se el vídeo que enregistra el funcionament d’un reproductor 
de DVD a: http://bit.ly/42Fg9j3. [Data de consulta: 28/03/2023].
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DESMUNTATGE D’UN REPRODUCTOR DE DVD

Figura 52. Cargol amb restes de pintura plàstica després de ser intervingut.

Figura 51. Cargol amb restes de pintura plàstica abans de ser intervingut.
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RAL 3020: FITXA TÈCNICA

RAL 3020

185 x 410 x 100 cm

Instal·lació formada per 3 carcasses de DVD amb restes de pintura plàstica, 3 reproductors de DVD, una televisió 

i pintura plàstica RAL 3020 aplicada sobre paret

2018

Projecte realitzat amb el suport de la Fundació Felícia Fuster, en el marc dels ajuts a la jove creació d’arts visuals 

2017-2018. Categoria: Pintura

RAL 3020 és un projecte centrat en dues disciplines aparentment desvinculades, tecnologia i pintura, però amb 

un mateix punt de partida: la seva capacitat hegemònica. Sense garantia va ser el precedent de RAL 3020, en el 

qual s’ha continuat indagant de quina forma la tecnologia, vinculada a la pintura, segueix exercint un rol de poder 

i control. La instal·lació està formada per tres carcasses de DVD’s aparentment buides i inutilitzades: tan sols hi 

queden les etiquetes de pintura vermella evidenciant un accés indegut a l’interior dels dispositius que, contra 

tot pronòstic, segueixen funcionant fora de la seva zona restringida. Aquestes etiquetes s’utilitzen per part dels 

fabricants per assegurar-se que l’usuari no manipuli l’aparell, és a dir, no es qüestioni com funciona. El color ver-

mell amb el missatge OPEN / VOID evoca conceptes com la prohibició o l’advertència. Es tracta d’un codi social 

àmpliament utilitzat i que es condensa en la fórmula RAL 3020: el codi, aquest cop numèric, amb el qual es pot 

crear exactament aquest to dins de la gamma de vermells. No obstant això, la fabricació d’aquest vermell  —dut a 

terme en tres empreses diferents— i la seva aplicació en la paret de l’espai expositiu, ha donat en els tres casos un 

resultat que varia sempre. La tecnologia, no és infal·lible, el vermell, segueix sent un símbol de poder, així com la 

pintura, que aquesta vegada, servint-se de la tecnologia, s’assegura que l’usuari no sobrepassi el seu petit camp 

reservat al dubte i a l’acció.

Enllaç al vídeo que forma part de la instal·lació: http://bit.ly/40YsL3d.

Figura 53. Detall de l’obra RAL 3020.
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Figura 54. Fotografia de l’obra RAL 3020. 

Figura 55. Detall de l’obra RAL 3020.



DE SOBTE, TOT S’ANÀ ENFOSQUINT60 · ANNEXOS

ESQUEMA DEL PROJECTE RAL 3020

Investigació audiovisual

Una o més peces d’investigació audiovisual que intentin proposar nous llenguatges a 
través de l’anàlisi i la deconstrucció de les polítiques del hardware

Opacitat tecnològica
(caixa negra)

Metallenguatge de les 
imatges tècniques

Axioma irreductible
=

Aparells electrònics que 
programen les imatges tècniques

ReferentsHardware
V. Flusser. El universo de 
las imágenes técnicas
(La imatge tècnica)

D. G. Andujar. Technolo-
gies to the people
(Tecnologia i biopolítica)

D. Engelbart. The mo-
ther of all demos
(Interacció noves tecno-
logies – usuaris)

B. F. Skinner. Más allá de 
la libertad
(Conductisme i aparells 
electrònics)

Disseny

Control Biopolítica

Polítiques del hardware

Black Box
(Hermetisme de 

la tecnologia)

Sistemes de garantia 
de no manipulació

Pintura

Psicologia del color 
(Vermell)

Instal·lació audiovisual

SociològicTècnic

Hacking

Figura 56. Esquema del projecte RAL 3020.
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1. FACTURA DE LA COMPRA DE RAL 3020

Ibergestion Construcciones y 

obras S. A. és una de les em-

preses que es va presentar al 

concurs públic de proveïdors 

per subministrar articles de 

pintura a Barcelona Serveis 

Municipals (BSM)

La marca de pintures d’aques-

ta empresa és BRUGUER

L’empresa es 

troba associada 

a la cooperativa 

de ferreteria 

CIFEC

Figura 60. 1. Factura de la compra del color RAL 3020.
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2. FACTURA DE LA COMPRA DE RAL 3020

La marca de pintura d’aques-

ta empresa és HEMPALUX. En 

aquest cas ve indicada la pin-

tura vermella que es fa servir 

de base per crear el color RAL 

3020

Pintures MONCOLOR és la segona empre-

sa que es va presentar al concurs públic de 

proveïdors per subministrar articles de pintura 

a BSM. Encara que MONCOLOR disposi de 

diferents botigues, la marca de pintura que 

utilitzen és sempre la mateixa en tots els es-

tabliments

Figura 61. 2. Factura de la compra del color RAL 3020.
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3. FACTURA DE LA COMPRA DE RAL 3020

Per altra banda, l’empresa PIVEMA no realitza pintura acrílica amb esmalt. Per aquest motiu, i després que 

m’asseguressin que la formula RAL 3020 i la seva equivalència RGB no es modificava segons el tipus de pintu-

ra, vaig demanar aquest color en pintura plàstica. Aquest fet va resultar un punt de controvèrsia, ja que l’interès 

del projecte radica en el color i la impossibilitat de realitzar un mateix to tot i ser produït de forma industrial amb 

una fórmula exacta

Finalment, PIVEMA és la tercera empresa que es va presentar 

al concurs públic de proveïdors per subministrar articles de 

pintura a BSM. Aquesta empresa em va presentar una pro-

blemàtica, ja que al tractar-se d’una fàbrica no venia direc-

tament els seus productes a particulars. Tot i això, em van 

oferir la direcció d’una botiga que només treballava amb la 

seva pintura i va ser en aquest establiment on vaig realitzar 

l’encàrrec de pintura PIVEMA RAL 3020

Figura 62. 3. Factura de la compra del color RAL 3020.
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FRAGMENT DE CARTA RAL

RAL 3000 RAL 3001

RAL 3002 RAL 3003

RAL 3004 RAL 3005

RAL 3007 RAL 3009

RAL 3011 RAL 3012

RAL 3013 RAL 3014

RAL 3015 RAL 3016

RAL 3017 RAL 3018

RAL 3020 RAL 3022

RAL 3024 RAL 3026

RAL 3027

RAL 3028

RAL 3031

En aquest fragment de la carta RAL podem trobar la 

referència RAL 3020, aquella que determinada per la 

Unió Europea indica advertència, perill i seguretat en 

la senyalística urbana.

També ens permet observar l’evolució del color ver-

mell segons aquesta classificació de colors.

Figura 63. Fragment de carta RAL.
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SEA-ME-WE: FITXA TÈCNICA

SEA-ME-WE

100 x 180 x 25 cm

Instal·lació audiovisual formada per 5 safates portacables i un vídeo monocanal (5:17)

2019

Projecte realitzat amb el suport de la Fundació Guasch Coranty, en el marc de les Beques per a la Creació Artística 

2018-2019

Obra finalista en el premi Miquel Casablancas 2020 i en el Festival OPEN Panoràmic 2022

En algun punt dels més de 800 kilòmetres que conformen la costa catalana, del cap Falcó al riu Sénia, s’amaga un 

tresor enterrat: un cable submarí que s’estén a través del mar per tot el planeta. L’obra SEA-ME-WE relata la cerca 

d’aquesta infraestructura i com la seva ubicació a l’espai públic —la platja— obre la possibilitat d’apropar-nos a la 

materialitat d’un medi que s’ha caracteritzat per ser intangible: Internet.

En aquest sentit, el so d’un detector de metalls i el vaivé de les onades coreografien els moviments de l’aparell i 

marquen el ritme narratiu de l’acció performativa enregistrada en vídeo. L’escena s’apropia de la metodologia dels 

cercadors professionals de metalls per dotar a aquesta peculiar “recerca” de la màxima rigorositat possible que, 

tot i els esforços, es torna feixuga i impossible d’assolir. No obstant això, el vídeo es projecta a la sala expositiva 

mitjançant una pantalla formada per la unió de diverses safates portacables, una eina utilitzada en arquitectura per 

ocultar el cablejat elèctric que recorre els edificis. Les superfícies planes de les peces permeten visualitzar l’acció 

performativa i els raigs de llum del projector que es filtren pels forats de les mateixes safates es converteixen en 

una metàfora visual de la “pantalla” com un vel massa opac que encobreix la fisicitat de la xarxa.

Enllaç: https://bit.ly/3z9DZ8W.

Figura 64. Fotograma extret de l’obra SEA-ME-WE.
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Figura 65. Detall de l’obra SEA-ME-WE.

Figura 66. Detall de l’obra SEA-ME-WE.
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ESQUEMA DEL PROJECTE SEA-ME-WE

Investigació audiovisual

Examinar el concepte de 
tecnologia

Wireless
(Sense cables)

Fenomen que consisteix a ocultar els 
cables que fan possible el funciona-

ment dels aparells electrònics

SEA-ME-WE
(Cable submarí de fibra òptica South East Asia, 

Middle East, Western Europe)

Black box 
tecnològic

White cube 
museístic

Opacitat tecnològica

Determinen un 
ús concret de la 

tecnologia

Afavoreixen uns 
protocols a la sala 

expositiva

Aparent 
neutralitat

Aparent 
neutralitat

Input /outputInput /output

Una metàfora visual del disseny total, en què els atributs dels dispositius són filtrats i presentats parcialment. 
Aquest fet que empeny a les persones usuàries a certes formes d’actuar, produir i consumir.

Pantalla formada per un conjunt de 
“Safates portacables”

Hacking Hardware

Estructures estructurades
(Pierre Bourdieu)

Vídeo 1

(Cerca del cablejat submarí 

a la platja de Gavà)

Vídeo 3

(Cerca del cablejat elèctric 
de l’espai expositiu)

Projecció

Instal·lació

(Marcar les infraestructures 
ocultes trobades)

Instal·lació audiovisual

Vídeo 2

(Cerca del cablejat submarí 

per Internet)

Figura 67. Esquema del projecte SEA-ME-WE.
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180 = 16

180 / 16 = 11,25 

11,25 x 9 = 101,25

20 x 5 = 100

16 : 9

RELACIÓ D’ASPECTE

4:3

16:9
12:5

PEÇA PER UNIR 
LES CANALETES

PANTALLA DE PROJECCIÓ SEA-ME-WE

Figura 69. Esquema de la pantalla de projecció SEA-ME-WE.
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S Galvanitzat sendzimir
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ACABAT:

DETALLS I MESURES DE LES SAFATES PORTACABLES

Figura 70. Detalls i mesures de les safates portacables (Anònim, 2008, p. 49).
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CABLE SUBMARÍ PENBAL V. CARTOGRAFIA DE LA PLATJA DE GAVÀ
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·2,20
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M6-18
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-ZANJA PARA CABLE SUBMARINO ENTERRADO.

-CABLE SUBMARINO PENBAL V.

·2,90·3,20

·3,00

·4.60

·3,40

·3,20

·3,05

Figura 71. Cable submarí PENBAL V. Cartografia de la platja de Gavà (Telefónica de España. Departamento de ingeniería, 
1994).
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-ZANJA PARA CABLE SUBMARINO ENTERRADO.
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COORDENADES DEL CABLE SUBMARÍ PENBAL V - CARTA NÀUTICA

PENBAL-V 
SURVEY CABLE ROUTE

PL Latitud N (3) Longitude E (3) Depth
(m)

Route Distance (m)
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Type

Cable Longth (m)

Partial Total Partial Total
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(2) Buried
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Figura 72. Coordenades del cable submarí PENBAL-V (Telefónica de España. Departamento de ingeniería, 1994) que poste-
riorment he traçat sobre una carta nàutica de la costa catalana.
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Figura 73. Carta nàutica intervinguda amb les coordenades del cable submarí PENBAL-V.





DE SOBTE, TOT S’ANÀ ENFOSQUINT82 · ANNEXOS 

0

1

2

3

4

3

2

1,2 2,
4

1,3%

0,
2

0,
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2
Entre els peus de formigó i les arquetes, els cables també discorren en una rasa cavada a la sorra en una profun-

ditat d’entre 2 i 3,5 m (esquema inferior). Els cables s’ubiquen a la base de la rasa dins de tuberies de PVC.

Els primers 200 metres de cable van protegits mitjançant unes canonades articulades. Al tractar-se de la zona més 

dinàmica de la platja, evita que els cables es puguin malmetre.

CABLE SUBMARÍ: CARACTERÍSTIQUES TÈCNIQUES

FILFERROS D’ACER 
TRENAT

ALUMINI RESISTENT 
A L’AIGUA

TUB DE COURE 
O ALUMINI

Els cables submarins estan recoberts per metalls ferrosos 
i no ferrosos per augmentar la seva protecció. Fet que permet 

trobar-los amb un detector de metalls

Figura 74. Secció d’un cable submarí DA URC-2 (Telefónica de España. Departamento de ingeniería, 1994).

Figura 75. Perfil dels cables submarins a la platja (Telefónica de España. Departamento de ingeniería, 1994).

A
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CABLE SUBMARÍ PENBAL V. PEUS DE FORMIGÓ I ARQUETES
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Figura 76. Cable submarí PENBAL V. Peus de formigó i arquetes (Telefónica de España. Departamento de ingeniería, 1994).
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A LA DERIVA: FITXA TÈCNICA

A la deriva

60 x 200 x 25 cm

Instal·lació audiovisual formada per 3 safates portacables i un vídeo a doble pantalla (5:17)

2021

Projecte seleccionat per participar en el congrés ADD+ART 2021

Obra finalista en la Biennal d’Art de Girona 2021. Modalitat d’obra realitzada

A causa de la Covid-19, l’oferta cultural s’ha vist arrossegada per un corrent inexorable fins a les costes de la 

digitalització: les nostres pantalles. Al llarg dels últims mesos, hem distingit en l’horitzó càpsules de vídeo, expo-

sicions virtuals i presentacions d’artistes al més pur estil youtubers, totes elles mesures d’emergència per donar 

continuïtat a la pràctica artística. En aquest sentit, el contingut digital s’està convertit en “el contingut” o és una 

eina més per donar visualitat a la producció d’institucions i artistes?

A la deriva és una instal·lació audiovisual que pretén explorar Internet com a mitjà capaç d’anar més enllà de la 

mera exhibició i reivindicar-lo com a espai complementari d’investigació i experimentació. Concretament, A la de-

riva parteix d’un vídeo d’un minut proposat pels comissaris i realitzat pels artistes per donar visualitat a les peces 

de l’exposició Isla Bonita durant la pandèmia. Lluny de narrar la cerca d’un cable submarí d’Internet a la platja de 

Gavà que protagonitza l’obra SEA-ME-WE, la peça A la deriva construeix un diàleg amb aquest projecte previ mit-

jançant una doble pantalla on les tones de sorra són substituïdes per les muntanyes de megabits d’informació que 

configuren la xarxa a través d’una deriva digital. Les meves interaccions amb els diferents cercadors i pàgines web 

són registrades, donant forma a una instal·lació audiovisual que permet continuar amb la cerca d’aquest tresor 

enterrat, però amb un llenguatge totalment diferent. Serè capaç de trobar el cable aquesta vegada?

Enllaç: https://bit.ly/3gru1JT.

Figura 77. Fotografia de l’obra A la deriva.
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Figura 78. Fotografia de l’obra A la deriva a l’espai expositiu de la Casa de Cultura de Girona.

Figura 79. Fotografia de l’obra A la deriva.
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ESQUEMA DEL PROJECTE A LA DERIVA

Opacitat tecnològica

Continuar amb la cerca del cable

SEA-ME-WE
(Cable submarí de fibra òptica South East Asia, 

Middle East, Western Europe)

+

Exposició col·lectiva La Isla Bonita
obra SEA-ME-WE

(en el marc del premi Miquel Casablancas 2020)

CANCEL·LADA
(fins al 18/12/2020)

Vídeo d’un minut sobre 

l’obra SEA-ME-WE
=

Promocionar l’exposició 

La Isla Bonita

A la deriva
(Vídeo a doble pantalla sobre la cerca 

del cablejat submarí SEA-ME-WE)

Platja de Gavà Internet

COVID19

So del vaivé de les onades i 
del detector de metalls

El brunzit de l’ordinador i 
els clics del ratolí

Les tones de sorra Els megabits d’informació

La X per marcar la ubicació 
d’un tresor enterrat

El marcador de preferits per 
senyalar una pàgina web

La deriva física i virtual com a 
metodologia per...

Visualitzar l’opacitat tecnològica Repensar concepcions sobre Internet
(Ex: la pàgina web com un mer aparador)

Figura 80. Esquema del projecte A la deriva.
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PANTALLA DE PROJECCIÓ - A LA DERIVA

1 2

SEA-ME-WE A LA DERIVA

PANTALLA - FRONTAL

180 = 16

180 / 16 = 11,25 

11,25 x 9 x 2 pantalles = 202,5

20 x 3 = 60

16 : 94:3

16:9
12:5

RELACIÓ D’ASPECTE

Pantalla formada per la unió 
de safates portacables
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Figura 82. Pantalla de projecció - A la deriva.
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16 : 9

CARTA DE NAVEGACIÓ PER INTERNET – A LA DERIVA
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Figura 83. Carta de navegació per Internet – A la deriva.
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TROMPE-L’OEIL: FITXA TÈCNICA

Trompe-l’oeil

Mesures variables

Instal·lació audiovisual. Reproductors de DVD, vídeo, cargols amb restes de pintura plàstica i documentació 	

diversa

2021

Projecte realitzat amb el suport de Sala d’Art Jove, en el marc dels Premis de Producció 2020

Amb la col·laboració de Laura Magrinyà i el Taller de restauració del CRAI-UB

Segons la llegenda grega, el primer trompe-l’oeil va sorgir d’una disputa entre dos pintors que volien saber qui 

tenia més habilitat sobre aquesta tècnica. Ara, el projecte artístic Trompe-l’oeil trasllada aquesta mateixa discussió 

a la contemporaneïtat en completar una trilogia de recerca artística, juntament amb Sense garantia (2017) i RAL 

3020 (2018), sobre pintura i la seva vinculació amb l’hermetisme tecnològic. Mitjançant una restauradora, recons-

truïm la pintura que impregna els cargols dels aparells electrònics i evita la seva manipulació per part dels usuaris. 

Les imatges d’aquesta “peculiar” restauració, on el blanc de les parets del taller i el vestuari arquetípic dels restau-

radors ens situen en una atmosfera de “suposada” neutralitat, registren fidelment l’elaboració manual de la pintu-

ra, l’adequació del color i la fixació de la capa pictòrica amb un propòsit narratiu. Malgrat això, el trompe-l’oeil és 

capaç d’anar més enllà del suport bidimensional i del context artístic on habitualment el situem. Esdevé un recurs 

tècnic, però també tàctic per exigir el màxim dels sistemes de seguretat i la perspicàcia dels seus tècnics, ja que 

l’acció culmina amb el retorn de l’aparell a la botiga. Seran capaços de descobrir l’engany?

Finalment, l’acció performativa de la restauració es reprodueix a la sala expositiva mitjançant el DVD retornat pel 

fabricant que corona una pila d’arpells inutilitzats, de temptatives fallides. És precisament el suport de reproducció 

el que converteix Trompe-l’oeil en una instal·lació audiovisual, ja que aquest esdevé una possibilitat d’experimen-

tar i utilitzar la tecnologia defugint les restriccions i instruccions imposades pels seus fabricants.

Enllaç: https://bit.ly/3GeNuFj.

Figura 84. Cargols amb restes de pintura plàstica. 
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Figura 85. Fotografia de l’obra Trompe-l’oeil a l’espai expositiu de Sala d’Art Jove. 

Figura 86. Detall de la instal·lació audiovisual Trompe-l’oeil a l’espai expositiu de Sala d’Art Jove.
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ESQUEMA DEL PROJECTE TROMPE-L’OEIL

Trompe-l’oeil

Polítiques del hardware
(Trilogia de recerca artística)

Opacitat tecnològica mitjançant 
sistemes de seguretat pictòrics de no manipulació

1r 
Sense garantia 

(l’ús històric de la pintura per reforçar un discurs 
hegemònic mitjançant control i poder)

2n
RAL 3020 

(l’ús del color vermell RAL 3020 per reforçar 
les idees d’advertència i perill)

+

3r
Restauració de la capa pictòrica d’un sistema de 

seguretat de no manipulació d’aparells electrònics

Vestuari arquetípic 
dels restauradors 

(bata, guants, instrumental)

Professionals de la restauració i
conservació de béns culturals

Proves analítiques i 
documentació tècnica

Taller de restauració 
(sales i parets blanques, 

suposada neutralitat)

Recurs tècnic Recurs tàctic

Produir situacions imprevistes capaces d’alterar l’hermetisme que caracteritza la tecnologia, sense 
conseqüències aparents per l’usuari

DVD nou o reparat 
gràcies al trompe-l’oeil

Pèrdua de la garantia, 
però coneixement sobre l’interior de l’aparell

Figura 87. Esquema del projecte Trompe-l’oeil.
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FACTURA DEL REPRODUCTOR DE DVD BP250

La garantia representa un contracte entre els fabricants i 

qui obté el producte, així mateix també permet demanar 

assistència tècnica  

Vaig decidir adquirir l’aparell electrònic en una multinacional 

amb la suposició que les mesures de seguretat serien més 

laxes en comparació a un petit comerciant

Figura 89. Factura del reproductor de DVD BP250.
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Figura 91. Procés analític de la pintura del projecte Trompe-l’oeil.
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FOTOGRAFIES DE LA PINTURA IMPREGNADA EN ELS CARGOLS

Les fotografies mostren un zoom progressiu a 

les restes de pintura plàstica impregnades en un 

cargol

Finalment, vam decidir extreure la pintura del 

cos del cargol mitjançant un rascador per com-

provar la seva textura.

Figura 92. Sèrie de fotografies mitjançant un microscopi digital de la pintura impregnada en els cargols.



Figura 93. Un dels microscopis utilitzats per analitzar la pintura dels sistemes de garantia de no manipulació d’aparells elec-
trònics.
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FITXA PRELIMINAR D’ESTAT DE CONSERVACIÓ D’UN OBJECTE
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Figura 94. Fitxa preliminar d’estat de conservació d’un objecte.
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FITXA DE RESTAURACIÓ: PÀGINA 1

Nº INVENTARI ESTAT DE 
CONSERVACIÓ 

DATA INICI DATA FINAL 

2020_18 
 

Regular 8/10/2020 9/10/2020 

PEÇA AUTOR/FABRICANT 
Reproductor de DVD, model BP250 LG Electronics 

 
PROPIETARI PROCEDÈNCIA I DATA DE PRODUCCIÓ 

Particular Indonèsia, 06/2020 
 

DESCRIPCIÓ 
 

Reproductor de DVD desmuntat. S’ha extret la coberta d’alumini i els ports RCA i HDMI, la targeta 
d’àudio i vídeo, el panell de control, l’USB, la font d’alimentació i la plaqueta d’arrencada. El 
sistema de garantia està malmès degut a l’extracció dels cargols metàl·lics i els connectors entre 
les diferents parts del DVD. 

  
 

FOTORAFIA ABANS TRACTAMENT FOTOGRAFIA DESPRÉS TRACTAMENT 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

En aquestes fotografies podem comprovar com 

l’espècimen abans i després del tractament té 

una aparença pràcticament idèntica

El rigor en el procés i en la documentació de la restauració va permetre considerar el repro-

ductor de DVD i el cargol amb restes de pintura plàstica com una peça expositiva més

Figura 95. Fitxa de restauració: pàgina 1.
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FITXA DE RESTAURACIÓ: PÀGINA 2

 

 

EXÀMEN ORGANOLÈPTIC 

INTERVENCIONS ANTERIORS - 

MATÈRIA/TÈCNICA Sistema electrònic. Metall. Pintura. 

DEGRADACIONS 
ESTRUCTURALS 

DEGRADACIONS 
SUPERFICIALS  ATAC BIOLÒGIC CAUSES DE DEGRADACIÓ 

Trencat  x Brutícia 
superficial x Presència de 

fongs actius  Fragilitat dels 
materials  

Esquerdes  Crostes de 
brutícia  Presència 

d’insectes actius  Dessecació o 
humitats  

Elements 
perduts  Desgast 

superficial  Atac de fongs  
inactius  Climatologia  

Elements 
desmuntats x Descamació/ 

Exfoliació  Atac d’insectes 
inactius  Radiació lumínica  

Deformació   Clivellat  Senyals d’un 
atac antic  Corrosió  

Talls  Pèrdua capa 
pictòrica x Atac de 

rosegadors  Materials externs 
incorporats  

Pèrdues 
matèriques x Pèrdua vernís  Excrements   Manipulació 

inadequada x 

Desintegració i 
descohesió   Descoloració    Emmagatzematge 

incorrecte  

Unions fluixes  Canvi de tonalitat      

Pèrdua de 
funció x       

DESCRIPCIÓ 

Reproductor de DVD desmuntat. Les peces es troben desmuntades, però hi són totes. En 
conseqüència, el reproductor ha perdut la funcionalitat. El desmuntatge ha suposat la pèrdua de 
pintura que constitueix el sistema de garantia.  

 

 

 

 
Figura 96. Fitxa de restauració: pàgina 2.

La idea de realitzar un examen organolèptic abans d’iniciar els processos de restauració o conservació d’un es-

pècimen va donar peu a una acció artística amb l’objectiu de desvelar l’opacitat tecnològica a través dels nostres 

sentits i sense desmuntar l’aparell

Pot consultar-se més informació sobre l’acció artística Examen organolèptic 

d’un reproductor de DVD a la pàgina 362 - 363 dels annexos 
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FITXA DE RESTAURACIÓ: PÀGINA 3

ANÀLISI FISICO-QUÍMIQUES  

ANÀLISI DE LA PINTURA SOTA MICROSCOPI 

Extracció d’una petita mostra de pintura del sistema de garantia i anàlisis mitjançant microscopi.  

FOTOGRAFIES DEL PROCÉS 

 

 
 

RESULTATS I CONCLUSIONS 

L’observació sota microscopi mostra que només hi ha presència de pintura. Presenta un aspecte 
homogeni i plasticós, indicant que possiblement es tracta d’una pintura plàstica i que no és fruit 
de la mescla de tons diferents, sinó que és un to concret. Mitjançant documentació del fabricant, 
s’ha identificat la tonalitat utilitzada en els sistemes de garantia d’aparells electrònics, el RAL 3020. 

DIAGNÒSTIC  
 
La peça es troba en un estat de conservació regular. Ha estat desmuntada, però preserva totes per 
parts. El desmuntatge ha suposat la pèrdua i la ruptura de la capa pictòrica que conforma el 
sistema de garantia de l’aparell. Possiblement es tracti d’un tipus de pintura plàstica i s’ha 
identificat la tonalitat concreta de la pintura, RAL 3020. 
 
PROPOSTA D’ACTUACIÓ 

 
- Examen i documentació inicial. 
- Neteja en sec de les peces mitjançant paletina de pèl fi i una pera d’aire. 
- Muntatge de les peces i col·locació dels cargols metàl·lics, alguns d’ells impregnats amb la 

pintura del sistema de garantia de l’aparell.  
- Reintegració volumètrica amb estuc. 
- Reintegració cromàtica amb vernís mat i pigments, mitjançant un retoc il·lusionista. 
- Muntatge de la coberta d’alumini. 
- Examen i documentació final. 

 
 

Figura 97. Fitxa de restauració: pàgina 3.



DE SOBTE, TOT S’ANÀ ENFOSQUINT108 · ANNEXOS

FITXA DE RESTAURACIÓ: PÀGINA 4

PROCÉS DE CONSERVACIÓ-RESTAUARACIÓ  

NETEJA EN SEC 
 
S’ha procedit a realitzar una neteja en sec de totes les peces que conformen l’aparell mitjançant 
una paletina de pèl fi i una pera d’aire per a les zones inaccessibles.   
 
FOTOGRAFIES DEL PROCÉS 
 

 
 
MUNTATGE 
 
S’ha realitzat el muntatge de les peces de l’aparell. Aquest procés inclou la col·locació dels cargols 
metàl·lics impregnats amb la pintura RAL 3020. S’ha realitzat amb l’ajuda d’un tornavís, amb molta 
cura amb la manipulació, per tal de no eliminar més capa pictòrica de la que ja s’ha perdut. 
 

FOTOGRAFIES DEL PROCÉS 

 

 
 

Figura 98. Fitxa de restauració: pàgina 4.
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FITXA DE RESTAURACIÓ: PÀGINA 5

REINTEGRACIÓ VOLUMÈTRICA  DE LA CAPA PICTÒRICA 

 
Ha calgut una prèvia reintegració volumètrica de les zones amb pèrdues de capa pictòrica, ja que 
la pintura original està aplicada en volum, de manera que calia una base matèrica per tal de 
realitzar la posterior reintegració cromàtica. L’estuc utilitzat és un estuc prefabricat de la marca 
Amsterdam®, a base d’una mescla de resina acrílica i pigment blanc de titani. S’ha aplicat amb 
pinzell fi i diluït en aigua. 
    
FOTOGRAFIES DEL PROCÉS 

 

 
 

REINTEGRACIÓ CROMÀTICA DE LA CAPA PICTÒRICA 

 
Reintegració cromàtica amb vernís mat com a medi aglutinant i pigments. Els pigments utilitzats 
per aconseguir una tonalitat molt propera al RAL 3020 han estat una mescla amb vermell de 
cadmi, blanc de titani i terra ombra torrada.  
 
FOTOGRAFIES DEL PROCÉS 
 

 
 

Figura 99. Fitxa de restauració: pàgina 5.
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FITXA DE RESTAURACIÓ: PÀGINA 6

MUNTATGE DE LA CARCASSA D’ALUMINI 

 
Col·locació final de la carcassa d’alumini de la caixa que conté el sistema electrònic del 
reproductor de DVD.   

FOTOGRAFIES DEL PROCÉS 
 

 
 
RECOMANACIONS DE CONSERVACIÓ PREVENTIVA 
 

- Per reduir el risc d’incendi o descarrega elèctrica, no exposar aquest producte a la pluja o 
la humitat. 

- L’aparell no ha de ser exposat a l’aigua (gotes o esquitxades) i no s’ha de col·locar sobre 
l’aparell objectes plens de líquid. 

- No instal·lar el dispositiu en un espai tancat, com una estanteria o moble similar. 
- No utilitzar productes d’alt voltatge a prop d’aquest producte. (ex. Un matamosques 

elèctric). Aquest producte pot deixar de funcionar correctament degut a una descàrrega 
elèctrica. 

- No obstruir cap dels orificis de ventilació. Instal·lar l’aparell seguint les instruccions del 
fabricant. Les ranures i els orificis de la carcassa compleixen un propòsit de ventilació i 
asseguren el correcte funcionament del producte, i el protegeixen d’un possible 
sobreescalfament. Els orificis no han de ser obstruïts en cap cas col·locant el producte 
sobre un llit, sofà, catifa o superfície similar. 
 

 

Figura 100. Fitxa de restauració: pàgina 6.

Segons dictamina el protocol de restauració, cada intervenció ha de ser 

degudament documentada mitjançant fotografies i una descripció amb 

l’objectiu de deixar constància i poder recuperar la peça en el seu estat 

original d’arribada

Aquesta documentació fotogràfica va servir per dotar de rigor la inter-

venció, però també per poder entendre les diverses etapes del procés 

i estructurar l’enregistrament audiovisual
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FACTURA DE LA RESTAURADORA

FACTURA 

Número factura: R/2020/17 
Data d'emissió: 07/12/2020 

LAURA MAGRINYÀ PANADÈS 
Av/ Montserrat, 7 
43400 Montblanc   
77791939M   
 

 

Concepte Preu 
Restauració de la capa pictòrica del sistema de garantia d’un reproductor de DVD.  
Generació de la documentació pertinent.  
 

 
94,34 € 

 

BASE   94,34 € IVA (21%)   19,81€ IRPF (15%)   14,15€ TOTAL   100 € 
 

Forma de pagament via transferència bancària. 
IBAN: ES74 2100 0068 6401 0163 6196 
 

Client   
MARC ANGLÈS CACHA 
C/ del Sol. 20. Escala B. 1r 3a. 
08740 Sant Andreu de la Barca (Barcelona) 
48142794E 

La factura actua com la resta de documents tècnics en 

aquest projecte, és a dir, com un argument d’autoritat que 

assegura el rigor de la restauració pictòrica

La doble formació en el grau de 

Belles Arts i el grau de Conserva-

ció i Restauració de Béns Culturals 

de la Laura Magrinyà va facilitar la  

seva col·laboració també en l’apar-

tat més crític del projecte

Mitjançant aquesta col·laboració, també 

proposem repensar la restauració artística 

com una activitat que va més enllà de la 

conservació d’objectes, és a dir, una acti-

vitat capaç de desenvolupar l’esperit crític 

Així mateix, volem establir ponts entre les 

disciplines de Belles Arts i Restauració que, 

tot i estar aparentment vinculades, sovint 

es desenvolupen de forma paral·lela

Figura 101. Factura de la restauradora.
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DOCUMENTACIÓ PRÈVIA A LA RESTAURACIÓ: PATENT REPRODUCTOR

En la patent d’aquest invent, però també 

de la seva forma de funcionar podem veu-

re com l’opacitat és un element indispen-

sable pel seu funcionament 

En l’apartat “BACKGROUND OF THE INVENT” d’aquesta patent podem trobar la següent frase: 

“Obtain high fidelity reproduction of music and image”. El joc entre la imatge i el seu reflex va ser el 

motiu per restaurar un reproductor de DVD d’entre tots els aparells electrònics possibles

Figura 102. Documentació prèvia a la restauració: patent d’un reproductor de DVD intervinguda (McCormack, 1988, p. 1).
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DOCUMENTACIÓ PRÈVIA A LA RESTAURACIÓ: PATENT CARGOL

El cap del cargol és l’únic element que resta visible, però al mateix temps 

també concentra la força per fixar-lo i fer hermètic l’interior dels aparells 

Cargol utilitzat per Apple des de 

l’any 2009 que dificulta encara 

més l’accés a l’interior dels dispo-

sitius, ja que requereixen un torna-

vís específic i poc comú
L’any 1936, Henry F. Phillips va pa-

tentar un tipus de cargol millorant 

el disseny previ de John P. Thomp-

son.  Avui en dia, el seu disseny és 

el model més estès

PENTALOBE SECURITY SCREW 

En la descripció de la patent de Henry F. Phillips 

s’indica com a funció secundària del cargol “acting 

as a positive lock”

CARGOL PHILLiIPS (PH)

Figura 103. Documentació prèvia a la restauració: patent d’un cargol intervinguda (Phillips, 1936, p. 1).
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Figura 104. Esquema de l’estructura audiovisual dels vídeos de restauració a través dels fotogrames extrets de la sèrie de 
documentals Conservation Stories (Yetter, 2019 - Actualitat). 





CONDICIONS D’ÚS

SISTEMES DE SEGURETAT PICTÒRICS DE NO MANIPULACIÓ D’APARELLS ELECTRÒNICS

“Is the invisible visible? ”

Röntgen i la resposta que aquest li va donar en l’única entrevista que el científic va concedir 

llençar al mercat l’ , el primer model d’ordinador amb una carcassa transparent. 

d’un plàstic 

la màquina s’intuïen

l’ odia veure’s tot, però es creava

Així doncs, l’aparença translúcida impulsada per Apple, i de la majoria d’aparells electrònics 

perquè com explica l’artista Alex Custodio en les seves investigacions doctorals sobre 

McClure’s Magazine
, Estats Units d’Amèrica

Dins de la tendència estètica de les carcasses transparents d’aparells 

transparència de la carcassa sí que respon a un motiu tècnic/estètic, ja que com afirma l’investigador del 
o “when you’re doing it all yourself 

it makes logical sense that you’ll want to have that transparent Shell. You want people to see that 
this has been changed. You put your personal mark on it” (Citat per D’

videoconsoles: “It actually doesn’t give you anything that it promise

if it were the archetypal black box” (Citat per D’Anastasio, 2021).

it, és la opacitat allò que realment s’oculta darrere d’aquesta transparència. En 

un joc de reflexos, on tot sembla està del reves com en el conte d’

control i poder, que s’han vinculat a la societat contemporània i la tecnologia

aprender a obedecer para ser libres…. (Bauman i Lyon, 2013, p. 42).

“e

espejos” (Elgoibar, 2018, p. 238). 

translúcida d’aquestes carcasses no produeix en mi un efecte rebot. És a dir

boirositat del seu material, sinó també per una altra definició de reflex: l’activitat voluntària, 

(Diccionari de la llengua catalana de l’Institut d’Estudis Catalans, 

aquest sentit, l’ús de la transparència en els electrodomèstics sembla que també patia una 

petita desviació capaç de reforçar l’opacitat tecnològica. Per sort o per desgràcia, la moda de 

les carcasses translúcides en els aparells electrònics d’ús comercial

però les seves caixes i la temptació d’obrir

D’Anastasio, C. (2021). 

“A quien tienen 

las músicas más dulces.”

. Concretament, el procés en el qual m’he endinsat és dut 

empreses d’aparells electrònics i consisteix a pintar, de forma estratègica, alguns dels cargols 

de DVD’s, etc.). Així, si l’usuari decideix

ncia automàtica de la garantia que dona dret a la devolució o reparació de l’aparell.

iniciar el primer projecte d’aquesta trilogia de producció artística titulat 

que s’actualitza i creix cada cop que 

pintura plàstica recol·lectats al llarg d’anys de desmuntar ordinadors

amb l’objectiu d’entendre el seu funcionament 

primer pas d’una metodologia basada en l’enginyeria inversa d’aparells electrònics

de les caixes negres expandirà l’opacitat tecnològica cap a 

suposa la presència d’aquest l’interior dels aparells 

“incitación de reforzamiento, de control, de vigilancia, de aumento y organización de las 

–

”

portes tancades el condueixen pel camí “correcte” fins al formatge: el “bon comportament”. 

Tan sols som “lliures” d’utilitzar els aparells electrònics com s’espera, de manera entrenada.

sorgides “

”

elements d’una mateixa balança on cada un dels seus plats es

institucions que l’encarnen, aquestes estratègies són conegudes i aplicades i, per tant, són 

cert si aquest tornarà a funcionar? Com l’espasa de Dàmocles que penja d’u

s capaç d’apoderar

vestigis de pintura plàstica apareguts en manipular l’aparell denuncien un “mal” 

comportament; el traspàs d’una barrera que se suposava que era i

automàticament, la garantia de l’aparell es perd. No podré demanar assistència tècnica al 

resistència que no tenim l’oportunitat de descobrir. A través del remuntatge o 

d’aquests instruments, es mostra una realitat oculta i la possibilitat de consumir d’una forma 

funció, sinó que s’ha creat una esquerda en la qual hi ha un espai no entrant ni manipulat pel

el dubte. L’aparell ha deixat de 

M’hauré 

preguntar per què i com ha estat fet l’aparell que hem adquirit. Per poder comprovar la seva 

em veig obligat a renunciar al fet que “reparin” l’aparell. Per tant, decideixo, tal com 

anar més enllà i superar la passivitat que s’espera de mi com a 

consumidor, assumir que m’he situat en un espai “sense garantia”.

Haver d’afrontar aquesta disjuntiva no deix de ser un fet xocant, sobretot si pensem en la

d’aquestes dues disciplines aparentment desvinculades ens fan reviure el caràcter adoctrinant 

D’una fo

aquesta s’adapta a la cadena de producció contemporània i a nous usos 

que fan més forts els llaços d’opacitat tecnològica i el control sobre 

s’ha obert una escletxa, una pregunta que posa 

l’autoritat del seu llenguatge.   

l’ús històric i actual que 

s’ha fet de la pintura i la seva vinculació amb el poder. Una disciplina la qual ha estat el gènere 

més a l’abast de la ciutadania: més econòmica, més transportable i amb més usos. També, 

proposats per Erwin Panofsky, qualsevol consumidor de pintura, això és, d’imatges sap 

ne conscient o no. Com deia John Berger, “

llega antes que las palabras. El niño mira y ve antes de hablar”

social vinculat a l’autoritat. En són un exemple els retrats pictòrics utilitzats pels 

principals reis d’Europa del s. XVII o la mateixa església cristiana per fer ostentació del seu 

poder i incrementar la seva influència sobre l’esperit o l’opinió de la g

Gran: “La imatge és l’escriptura dels illetrats.” 

D’altra banda, també podríem mencionar les primeres avantguardes artístiques del s. XX, que 

van trobar en l’obra gràfica una forma de guanyar adep

polítics. L’essència dels expressionistes alemanys o els muralistes mexicans era desfer els 

dels futuristes, que entre moltes altres premisses exigien el següent: “Destruir el 

profundamente toda forma de imitación”

evocar Berger “

”

d’aquesta disciplina en la consolidació d’un discurs predominant. Més enllà d’una elecció a 

l’atzar, l’obra va ser presentada en un certamen caracteritzat per premiar 

brindava l’oportunitat de visualitzar i interactuar 

directament amb un ús de la pintura i la selecció d’algunes de les seves virtuts com a eines per 

reforçar una concepció concreta de l’art pictòric en la contemporaneïtat. Com respondria 

l’organització a una peça basada en una pintura residual d’uns cargols metàl·lics que ni tan sols 

ha pintat l’artista? Malauradament, la resposta poc importava, ja que la pregunta tenia 

si l’obra era seleccionada, com finalment va ser el cas, els diminuts cargols dels aparells 

producció i mantenen l’ideal pictòric d’un passat llunyà

d’aparells electrònics ens han introduït una nova forma de control, com diria Zygmunt 

“la vigilancia

que antes apenas afectaba” 

estandardització i l’hermetisme q

suport) ajuda a consumir i produir el món que ens envolta d’una forma molt concreta. 

La cerca prolongada de cargols amb restes de pintura plàstica dins d’aparells electrònics 

dispositius vinculats amb la pintura. D’una forma molt similar al mètode d

importants dels seus productes. D’aquesta manera, si decideix obrir l’aparell electrònic, es 

se els catàlegs de les edicions anteriors amb l’objectiu de realitzar una

ens trobem davant d’una pràctica que

concret de la màquina. Concretament, se serveix d’una tècnica d’estampació, la monotípia, per 

arantir que les màquines s’utilitzen segons el que dicta el seu fabricant 

renúncia de la devolució o la reparació de l’aparell. El monotip, com el seu mateix nom indica, 

és una impressió única que s’obté aplicant tinta sobre una superfíci

l’aparell electrònic

Aquest procés exclou un dels propòsits bàsics de les tècniques d’impressió com és el 

d’aconseguir múltiples còpies d’una mateixa i

tots s’assemblaran, però mai n’hi haurà dos d’iguals. La 

va ser enganxada l’etiqueta pel fabricant, 

d’arrancar l’adhesiu e

que determinen el grau d’estampació del missatge en el seu 

els vídeos que documenten el procés. Un cop retirada l’etiqueta –

s’evidenciarà per sempre una 

un testimoni visual de l’accés 

D’aquesta manera, la cerca i investigació inicial sobre sistemes de ga

pintura ampliaven el seu radi d’acció i introduïen un nou element: les etiquetes adhesives. La 

paraula “SECURITY” escrita l’

n un ús concret de l’aparell per part de l’usuari. 

manipulació, vaig decidir iniciar el segon capítol d’aquesta trilogia de producció artística titulat 

els cargols i etiquetes que trobava en l’interior dels aparells electrònics. Com afecta aquest 

Durant segles i, fins i tot, encara en l’actualitat, s’utilitzen 

definir els límits d’unes relacions jerarquitzades; el color és un d’ells l’autora 

que el vermell va actuar com a símbol d’ostentació per a 

d’obres 

d’art

en les capes, vestits o escenaris dels retrats de l’aristocràcia

”la valoraci

s naturales. El rojo era el color más caro en las tintorerías”

D’aquesta 

d’edats compreses entre 14 i 97 anys per saber si les 

connotacions del color vermell s’han modificat en la contemporaneïtat. Concretament, “

no permitido”

“

y el 37% con la agresividad”

Així mateix, l’autora adverteix que les associacions actuals amb els colors poden originar

presència. Per exemple, “

todo el mundo, se ha extendido a otros dominios. Rojo significa: ¡alto!, ¡Peligro!”

En aquest sentit, la sexualitat, l’erotisme i l’agressiv

que l’acompanyen s’han utilitzat com 

de l’eina del color vermell: un aglutinant de prohibicions 

color vermell amb el poder, l’opacitat i la seva capacitat per modificar les

interaccions dins de l’univers tecnològic, m’

de Daniel G. Andújar, en el qual l’artista a través d’un gran arxiu de contingut extret 

d’Internet qüestiona els avantatges i els inconvenients de la societat d’informació i el seu accés 

collage canviant d’imatges, vídeos, textos, publicitat i àudios que transmet la ideologia del 

que l’artista fa d’aquest material 

sual es modifiquen segons l’espai expositiu que habiten, fet que genera noves 

relacions, lectures i significats entre el contingut de l’arxiu. Concretament, Andújar construeix 

en diverses exhibicions del projecte una sala de color vermell que anomena “Sala Roja” o la 

“Caseta del Marxismo”. El vermell de la bandera comunista pinta les parets d’aquest espai, al 

mateix temps que serveix d’unió entre pòster

d’aquest color. Més enllà de l’obra, el vermell es va revelar c

l’artista va realitzar el muntatge expositiu a Corea del Sud i Xina. L’autor explica:

en Corea del Sur el rojo cogió unas connotaciones brutales […] el 

dos días. Había que discutir porque se pintaba de color rojo. […] Si tu llamas a alguien rojo le estas llamando al 

Així mateix, l’experiència 

impossibilitat d’elaborar industrialment el to vermell que necessitava

unista sempre sortia d’un color ataronjat. 

–

chinos. […] Finalmente, llamamos al fabricante en Alemania y le pedimos el código de nuevo, nos 

decir, el técnico de la empresa, nos certificó que ese color no nos iba a salir nunca. […] Llegamos a interpretar que 

interface gràfica d’usuari

nos amb l’ordinador, de les pàgines web més visitades, així 

Plantejats com petits exercicis experimentals, l’artista elimina tots els elements textuals 

llegibles, deixant només a la vista l’arquitectura del món digital. És en aquest precís instant, on 

l’enquadrament d’allò que apareix en

negatives relacionades amb les pàgines web (tancar, cancel·lar el pagament o eliminar l’arxiu) 

En aquest sentit, l’estat líquid del qual parlava Bauman (2004) i que aflorava en aquesta 

erca a través del poder exercit des del vincle històric de l’ús de la pintura sembla retornar 

se, d’expandir

i actuar des de la quotidianitat d’un color que va més enllà de

t les paraules de Foucualt, Bauman i Lyon apliquen l’estat líquid de la modernitat 

–

rat d’emocions i conceptes que és capaç d’evocar el color vermell i la 

l’ull 

l’espai

d’emergència de l’interior de la màquina, però sobretot la tensió 

visual d’un mer punt vermell en la pantalla ens adverteix del poder de la màquina i d’un perill 

d’alliberar. 

posició més avançada i ofereix una visió especifica de com s’articula aquesta vigilància.

a l’ull del superordinador 

Bauman a l’estat líquid (individualisme,

l’arribada dels dispositius electrònics, Esteve Riambau afirmava: “

de la realidad”

, primer vaig veure’m obligat a consultar a la pròpia

i amb l’objectiu de seguir aprofundint en aquests sistemes de garantia pictòrics de no 

manipulació d’aparells electrònics, vaig contactar amb l’empresa de product

om tècnic d’aquest producte, l’à

l’interior dels aparells.

cap al camp de l’experimentació amb els materials. Per primer cop, no em sentia condicionat 

d’estampació p

Per altra banda i de forma simultània, vaig localitzar mitjançant l’assaig i l’error una marca de 

manipulació. En aquest instant, vaig decidir que aquest tipus d’aparell electrònic 

significatiu: sense carcassa exterior. Curiosament, l’únic 

funcionament de l’aparell era aquell que el tornava opac i limitava l’accés de l’usuari

aços entre les múltiples capes d’aquesta 

Així doncs, en l’apartat central de la instal·lació 

tres reproductors de DVD. En elles podem apreciar l’estampat 

, producte de la manipulació “indeguda” de les etiquetes, que es repeteixen de 

manera sistemàtica dibuixant les peces electròniques que abans albergaven l’interior de 

l’aparell. En aque

l’obra 

superficial de l’aparell, però obren la possibilitat d’utilitzar els aparells d’una forma no 

D’altra banda

l’obra 

suscitar noves preguntes: les paraules són “eines” o carcasses buides de valor permutable 

era que ho fan l’art i la tecnologia? En l’àmbit 

primer sovint se centra en els beneficis pràctics d’aquesta ideologia i oblida el 

que s’inscriu 

sistemes de seguretat que garanteixen la no manipulació de l’aparell electrònic,

s’exemplifica i inverteix radicalment el seu significat. En aquest cas, s’utilitza per 

d’ preservat dins la màquina. L’aparell, tot i ser 

i en el moment en què algú l’obre se’l considera inservible.

d’advertència i pro

les interpretacions psicològiques dels colors d’Eva Heller, vaig 

recórrer a l’àmbit quotidià per determinar quin to exacte de vermell, dins dels milers existents, 

esprés d’

senyalització interurbana d’orientació a Catalunya en el qual s’especificava que el c

General d’Infraestructures de Mobilitat

exactament igual. Després de conversar amb els propietaris d’aquestes fàbr

vaig descobrir que el procés industrial d’elaborar la pintura presentava en si mateix un defecte, 

Per molt que s’introdueixi 

erts valors socials i culturals es girava en contra d’aquells que l’havien creat: la 

Amb l’objectiu d’aprofundir en aquesta esquerda que escapa del 

s tres proveïdors tampoc van ser escollits a l’atzar, sinó que els tres 

s’havien pr

l’Ajuntament, institució hegemònica per antonomàsia, havia donat el vistiplau a un encàrrec 

impossible de complir: la producció d’un color concret. La mera estandardització i 

comercialització d’aquest color que ara cobria les parets de l’espai expositiu evidenciava 

Finalment i amb la col·laboració d’una de les tres empreses finalistes en el concurs públic del 

El Manual de disseny de senyalització interurbana d’orientació a Catalunya està 

l brunzit subtil de l’arpell, així com el moviment del D

registra fidelment el temps de reproducció permeten confirmar la sospita: l’aparell segueix 

possible i desperta un nou imaginari lluny de les instruccions d’ús que un dia van suposar 

L’OBSOLESCÈNCIA DE L’APARELL

algú que s’apropava als meus pares i deia: “no podeu negar que són germans, eh.” 

Malauradament, quan se’ns coneix més de prop es descobreix que no podem ser més 

senvolupament d’aquest capítol em recorda aquesta situació de parentesc, però a la 

no s’assemblen en res, però que es 

comporten i afronten la vida d’igual manera. En aquest sentit, les formes d’opacita

interaccions de l’usuari amb el seu aparell. Així doncs i tot i les diferències d’aspecte, podem 

nima a la màquina a canvi d’un coneixement en 

se en l’opacitat tecnològica i l’acció

“La relación nueva entre el hombre y el instrumento: el instrumento hace lo 



”

caixa negra en els primers capítols d’aquesta recerca doctoral. Malgrat això, un gir inesperat 

per ser “ ”

eliminat l’intermediari, això és, l’aparell electrònic i cedeixen la paraula als 

intura plàstica dels cargols d’aparells electrònics, veiem 

exemple d’aquesta 

categoria, es troba submergida en la foscor. L’anàlisi del color vermell

de l’art ens h

caracteritza les imatges sintetitzades? Tan sols d’obrir la màquina i veure en el se

nos “permís d’accés”.

endre el funcionament intern d’un ordinador. En l’animadversió cap a les 

reivindicava tenir “accés lliure” a 

l’interior de l’aparell per visualitzar l’

mecanismes de la pintura també resten ocults i no n’hi ha prou amb veure’ls, palpar

les imatges tradicionals com a imatges “transparents”, Coderch contesta:

No obstant això i des d’aquest punt, em sento en una cruïlla on s’entrecreuen dos cami

altra banda, també és innegable tot allò que se m’ha revelat en desmuntar un aparell 

l’opacitat

de l’escriptori del meu 

la resta d’imatges

provenen del pinzell com de l’ordinador es troben 

qui observa o consumeix qualsevol tipus d’imatge, tant les sint

, és a dir, d’estímuls i 

, com ja s’ha dit. 

la tecnologia, el saber i l’ús, la imatge 

–i no només l’aparell electrònic una “caixa negra”.

L’opacitat cada vegada s’expandeix s’aboca, goteja, 

l’enquadrament es basa en mostrar, però a la vegada i simultàniament ocultar, la caixa negra

símbol de l’opacitat,

juzgado en función de los parámetros que el propio encuadre propone. […] Consecuentemente, un encuadre 

Sembla doncs, que l’enquadrament també s’expandeix amb l’objecti

vegada descartar, una idea concreta afavorint els interessos de l’autoria i unint definitivament 

l’última desavinença entre les imatges sintetitzades i tradicionals.

Hi ha moltes formes d’ocultar: codificar amb codi binari, 

El problema és que no ens n’adonem. 

Tornant a l’exemple del vermell,

encara d’identificar

sorgeix allò que m’agrada denominar

de l’emissor.

l’orella

resulta alliçonador veure les excursions escolars d’infants als museus, on cridar i voler tocar les 

ult, l’autor que anteriorment ens havia introduït en la idea de 

conseqüència de l’opacitat, “discursos”

defineixen, circumscriuen i contenen tant la producció com la recepció d’un missatge

s’evidenc

en l’acció

que pretenia ser emmarcada dins d’aquesta categoria

me als límits socials d’aquesta disciplina. L’ús de 

pigments i d’un suport bidimensional encapçalaven una llista de convenci

pintura dins del món de l’art. És a dir, l’artista

lluita acarnissada entre l’artista i el

inconscients, venir d’esquerra i dreta, d’amunt i d’avall.

l’il·lustrador 

traçats que acompanya a la tripulació d’un vaixell pesquer a la caça d’una criatura submarina 

que s’amaga en la immensitat de l’oceà. Com és pregunta el comissari i crític d’art

–

proposar lectures alternatives a l’estil de Mallarmé i el seu 

empre m’ha fet molta por nedar a alta mar. La sensació de seguretat per allò 

d’allò opac, d’allò . Aquest mateix dilema és l’essència del 

l’eterna lluita entre 

Potser al final, el que m’aterra és tot allò que no puc controlar però m’encurioseix. 

L’ordinador, la caixa tancada amb la qual passo més hores al llarg del dia, se’m presenta com 

de Flann O’Brien

uns cofres de bellesa extraordinària capaços d’encaixar uns dins 

los que acostumbran a tener los marineros o los lascares de Singapur. […] Tenía unas diez

paç de resoldre l’enigma, la resposta del protagonista

[…] Hace seis años empezaron a ser 

son invisibles. […] Solo (O’Brien, 2012, pp. 97

Les similituds d’aquesta escena amb el nostre relat supera la genealogia traçada al llarg 

d’aquest

ent, la carcassa metàl·lica de l’aparell electrònic 

’aparell

O’Brien, F. (2012). 
O’Brien, F. (2012). 

caixes negres. Com les arrels d’un arbre enterrades

ocultava la seva veritable envergadura i s’estenia per altres 

Per exemple, el disc dur de l’ordinador era en realitat un cofre més petit encaixat en l’interior 

meitat d’espai albergava un eix, un disc, un capçal, un braç, un 

actuador i un connector d’energia que el fan funcionar i continuen l

d’

la meva interacció superficial amb l’

de l’electrònica i el món virtual, havien sortit a la llum altres caixes negres amb l’habilitat

reforçar l’hermetisme tecnològic

l’individualisme, allò que 

En aquesta situació, la por a l’abisme, allò l’estat líquid

l’habilitat de qui s’instal·la

rememoro aquella frase final que conclou l’escena de 

“ ” (O’Brien, 2012, p. 98)

O’Brien, F. (2012). 

L’EFECTE WIRELESS I LES CONSEQÜÈNCIES D’UN INTERNET INVISIBLE

Una dansa per visualitzar l’opacitat 

del WIFI i les seves costums. La cerca d’un cable submarí d’Internet a Catalunya per abordar el 

una joguina no és tan sols una joguina és precisament allò que planteja l’artista Mònica 

l’anàlisi de les arquitectures de les àrees de joc infantil, l’artista utilitza la seva veu i el cos d’una 

ballarina per reconstruir i alliberar un arxiu de codis i conductes que s’han instal·lat en les 

Segons les paraules de l’a

és un conferència ballada que parteix d’una investigació escultòrica sobre l’origen i 

l’evolució de les àrees de joc infanti –

cos i objecte, i l’efecte que les estructures 

d’entrenament per

Industrial i actuaven com a grans gimnasos col·lectius a l’aire lliure, en els quals el motor de les 

Conte d’Hivern
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Barcelona: MACBA i Sala d’Art Jove de la Generalitat de Catal

lo constantment per tots els racons de l’escenari mitjançant 

d’allò que tenia lloc en les primeres àrees de joc infantil.

de l’escenari desencad

mitjançant joguines individualitzades i tanques metàl·liques amb l’objectiu de separar els 

l’espai urbà. No puc evitar imaginar un r mat d’ovelles dins del seu tancat. A mesura que em 

original gràcies a zones de joc dissenyades per col·lectius d’arquitectes i artistes que volen 

reforçar l’esperit crític, la imaginació i els valors comunitaris dels infants. No obstant això, 

a em són indiferents i no els hi presto massa atenció. M’he quedat ancorat en aquell 

ha modificat la nostra forma d’interactuar amb el món que ens envolta.   

L’acte d’apropiar la gestualitat d’algunes estructures de joc ha permès a l’artista destapar 

tot allò que s’amaga darrere d’una simple joguina. Els gestos, però també les actituds, els valors 

pre tenen com a motor d’impuls 

l’objecte i el discurs que l’acompanya. Després de ser tots i totes subjectes de prova, la persona 

que balla esdevé la reencarnació d’una multitud. Per què

nador? Citant novament les paraules de l’autora:   

En aquesta recerca en moviment sobre com les estructures de joc s’han inscrit en els nostres cossos i comportaments, 

’experiència personal espais de joc on vam aprendre a moure’ns d’

llocs d’etapes anteriors pot haver estat una manera d’expandir la nostra experiència de moviment, de definir i 

Barcelona: MACBA i Sala d’Art Jove de la Generalitat de Catalunya

. Barcelona: MACBA i Sala d’Art Jove de la 

física i conceptual que hem articulat com a societat al voltant d’un element que exemplifica el 

joguina perquè aquesta s’impulsi i giri de forma infinita. No obstant això, si el vincle entre el hula 

En aquest sentit, l’any 1958 els empresaris nor

per inventar el hula hoop. A conseqüència d’aquest 

comercial d’un producte que

construir una imatge d’un objecte caracteritzat per la seva senzillesa i transparència, així co

Per altra banda, l’any 1999 Steve Jobs va presentar l’

l’altre l’aparell electrònic, Jobs va fer travessar l’ordinador pel centre del cèrcol de plàstic sense 

que la connexió a Internet fos interrompuda. D’aquesta manera, la xarxa digital va ser entesa 

per la comunitat d’internautes com un element intangible e

dispositiu i l’antena més 

L’àmplia diferència entre tot allò que configura i comporta la xarxa digital i l’imaginari de

comunitat d’internautes

La geopolítica d’Internet

les excursions per alguns dels indrets més emblemàtics d’internet dins 

d’una ciutat com Barcelona, Badalona o Madrid que confi

viatge físic de l’artista als servidors de la pàgina web en la peça 

de la materialitat d’Internet. 

No obstant això, m’agradaria l’obra 

per l’artista de l’arxiu digital de 

n Internet queda reduït a la imatge iconogràfica d’un núvol, la metàfora escollida 

per anomenar l’espai físic que emmagatzemen les fotos, vídeos virals i cançons d’èxit disponibles 

incomplet que deixa fora dels seus marges tot allò que la comunitat d’usuaris no entenem, 

pocs anys després de l’arribada Internet ja abordava 

ho don’t know about 

Fins i tot, en passejar per davant i revisar els més de 200 dibuixos que conformen l’obra de Mario 

a un grup d’infants que dibuixin el sol

L’empresa d’allotjament de fitxers digitals en línia 

aquestes imatges d’un malintenciona

Altres projectes artístics d’aquest autor d’Internet són: 
, s’ha prioritzat l’obra

capaç d’esborrar el rastre pesat d’Internet (els cables, els edificis, la contamina

aquest sistema d’emmagatzemat en línia 

configuren la societat contemporània perquè el seu poder radica precisament en l’ambigüitat

Se sugirió que lo que más se admiraba del globo era finalmente esto: que no estaba limitado o definido. […] El 

la matèria no és únicament un element o un conjunt d’elements interconnectats, sinó també les 

Una característica que l’autora anomena 

següent manera: “ –

Sobre la qüestió dels núvols com a manifestacions visuals sagrades en l’imaginari cristià pot consultar

discursive field of possibilities…”

nos en línia recta a l’opacitat vinculada a la immaterialitat 

exemple, l’arqueologia crítica pot combinar

, […]. Una historia intempestiva como contramemoria

l’opacitat de les infraestructures d’Internet i com la seva invisibilitat afecta 

esdevindria de nou un recipient en el qual s’han emmagatzemat durant anys gestos i idees que 

han reforçat l’opacitat tecnològica i la dansa el seu catalitzador. Per aquest motiu, seria 

imprescindible comptar durant la recerca i l’elaboració d’aquest ball alliberador amb una 

hi un diàleg. D’aquesta manera, ens 

majoria d’internautes quan interactuen amb els dispositius.  

L’acció podria partir d’un diàleg entre dos espais veïns de Barcelona que, des de les altures, estan 

en permanent comunicació. D’una banda, la torre de telecomunicacions de Collserola i el seu 

l’altr juïc i la plaça circular que l’envolta. 

se monuments de l’era digital que resten sempre tancats 

usuaris. Les emissions no s’aturen i el subtil brunzit de les 

dades recorrent els cables d’alta tensió que circumscriuen aquestes infraestructures es 

recontextualitzar els passos de ball d’un hula hoop en l’àmbit de les noves tecnologies. 

Concretament, s’establiria un paral·lelisme entre l’origen i significat d’aquest joc amb l’efecte 

es propaguen circularment i expansiva per l’aire, però també de la seva capacitat

En aquest sentit, l’intèrpret podria vestir roba de compressió esportiva que, sota les preteses 

premisses d’una major llibertat de moviments i rendibilitat, viu un 

tecnologia actuaria com una segona pell, una cotilla física i intel·lectual que simbolitza l’opressió, 

actua sota aquest mateix paradigma, és a dir, ens dota d’una gran llibertat de 

Finalment, l’elecció d’una ballarina per interpretar la dansa pretén seguir evidenciant l’opacitat 

tecnològica, però aquest cop des de la perspectiva de gènere. Sota l’ombra dels grans noms 

el cas de l’actriu de Hollywood dels anys ’40 Hedy Lamarr, també inventora del si

Per no veure’s perjudicada 

la seva professió artística i dotar de més “autoritat” la seva proposta, Lamarr va haver de 

després d’aquest b se des d’una forma 

amb l’èxit comercial del hula hoop també van popularitzar

quedaven en grans zones a l’aire lliure per girar col·lectivament. Aquesta podria presentar

com una dansa complementaria al ball de cada un de nosaltres, és a dir, organitzar un d’aq

esdeveniments amb l’objectiu que, des d’un ball individual i un espai concret, es generi un cos 

col·lectiu, connectat, capaç de visualitzar conjuntament l’opacitat tecnològica.

la dansa col·lectiva. Situada dins de l’anella olímpica i en el centre d’una pl

dimensions humanes i atorguen l’espai necessari per ballar col·lectivament, ja que van ser 

construïdes per acollir multituds i reutilitzades després dels Jocs Olímpics del ’92

d’oci per a la ciutadania.

L’objectiu no és repetir la coreografia realitzada per la 

M’interessa 

el contrari, és a dir, utilitzar el cèrcol com un element comú capaç d’activar i crear complicitats 

ntre qui participi sense importar el seu nivell. L’esperit lúdic i no competitiu de la trobada 

d’un Internet sense fils

En l’assaig 

Manovich és com aquest utilitza l’acció de transcodificar per dur el 

prefix ‘trans’ emphasizes a conversion from a source to a completely different destinati

device, another operating system, another database, or another application program. Manovich’s metaphor covers a 

world and the computer’s own means of representing it

aquesta conversió o canvi d’escala “digital” afecta a totes les categories que ens advertien Van

les peces, sinó les paraules; el sistema operatiu ja no és l’ordinador, sinó el nostre cervell i la 

d’equivalent, sinó que sempre cal pagar un preu

un arxiu WORD que ha estat transformat en un PDF permetrà conservar l’estructura original del 

e la llibertat d’escriure. En tota conversió es perd i es guanya 

cultural no n’és cap excepció

or d’un ordinador 

ja s’havien avançat i partint del primer text de Manovich exploraven 

. Concretament, m’inter

Com afirma Eugene Thacker en el pròleg de l’assaig 

de Galloway: “

praxis”



Figura 105. Pàgines extretes dels esborranys dels capítols d’aquesta recerca doctoral. Cada color d’aquests documents co-
rrespon a una modificació realitzada sobre el primer esborrany. Així doncs, es tracta d’una estratègia d’ocultació que elimina 
els processos intermedis d’aquesta recerca amb l’objectiu de determinar les millors fórmules per reforçar el meu discurs i 
convertir aquesta tesi doctoral en una tecnologia.
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Referents

Teòrics PràcticsMetodològics

Tecnologia i 

nous medis

- Vilém Flusser 

  El universo de las

  imágenes técnicas

- Hito Steyerl 

  Los condenados 

  de la pantalla

- Boris Groys 

  Volverse público

- Alexander Kluge

  120 historias de

  cine

Investigació

Tècnica / tecnològica

- Luca Carrubba

  Estereotips

-Hollis Frampton

  Especulaciones

- R. Stallman

  GNU

- David Cuartilles

  Arduino

Analítica

- Stewart Brand

  Whole earth 

  catalog

- Adam Curtis

  All watched over     

  by machines of 

  loving grace

Capitalisme i 

psicologia del color

- Anna Manubens 

  Visceral Blue

- Octavi Comeron: 

 Trilogia postfordista II. 

  Suite de l’obrer núm. 2: 

  La balada de Lear

- Hito Steyerl

  Red alert

- Verónica Aguilera

  Stylus, Azul Pantone 

   307 C

- Max de Esteban 

  20 Red Lights

- Ignasi Aballí 

  Carta de color

- Daniel G. Andújar 

  Technology to the 

  people

- Roc Parés 

  Self-Disassembling 

  robot

- Roger Ibars

  Hard-Wired Devices

- Diego Paonessa 

  Looking for a channel

Tecnologia, control 

i disseny

Instal·lació tecnològica

- Ricardo Trigo

  Background Immunity

- Ainara Elgoibar

  Gold 20

Producció industrial 

i nous materials

- Francisco R. de Infante

  BlueSky, Díptico Animal

- Stephen Cornford

  Migration

- Douglas Engelbert 

  The mother of all    

  demos

- B. Frederic Skinner

  Más allá de la libertad

- Alexander R. Galloway 

  Black box, black bloc

- Ippolita (col·lectiu)

  In the Facebook 

  aquarium

Tecnologia i compor-

tament de l’usuari

Hacktivisme i software lliure

- Richard Stallman

  Software libre para una sociedad libre

- Pekka Himanen

  La ética hacker y el espíritu de la era de la información

Figura 57. Esquema de referents del projecte RAL 3020.
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ESQUEMA DE REFERENTS TROMPE-L’OEIL

Referents

Metodològics

Investigació

TeòricsPràctics

Tècnica / tecnològica

- Luca Carrubba

  Estereotipos

- Hollis Frampton

  Especulaciones

- R. Stallman

  GNU (Enginyeria 

  inversa)

Processos de restauració

L’ús d’agents 
professionals

- Paula García-Masedo

  Hacer (des)aparecer      

  un coche

- Paula García-Masedo

  Gotelé

- Ignasi Aballí

  Repintar Miró

- Fermín Jiménez Landa

  One day ahead

Agents professionals = 
Discurs d’autoritat

- Laura Magrinyà

  Restauradora de béns       

  culturals

- Museo Nacional Centro           

  de Arte Reina Sofía

  Jornadas de Conservación

  de Arte Contemporáneo

- Museo Nacional del Prado

  Estudios y restauraciones

- MOMA

  Conservation Stories

- Ignasi Aballí

  Repintar Miró

- Cinema en curs

  Rere el MACBA.    

  Retrat d’un museu

- Frederick Wiseman

  National Gallery

- Nicolas Philibert

   La ville Louvre

- MoMA

  Conservation

  Stories

- Brian O’Doherty

   Dentro del cubo blanco

- Maite Aldaz

  Tecnologías de la              

  institución I y II

Codi deontològic

- European Confederation of Conservator-Restorers Organisations

  Competences for acess to the conservation-restoration profession

- Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía

  Jornadas de Conservación de Arte Contemporáneo

Estètica arquetípica 
de la restauració

Tecnologia i comportament d’usuari

- Alexander R. Galloway

  Black box, black bloc

- Vilém Flusser

   El universo de las imágenes técnicas

Restauració
(Dimensió política i connotacions estètiques)

Instal·lació tecnològica

- Anna Moreno

  Billennium

- Eva & Franco Mattes

  Happens or it didn’t pic

- Pli-é collective

  Imaginaris asèptics

- Martí Peran

  Lloc, memòria i  

  salicòrnies

Realitat / Ficció

- Montse Carreño i Raquel Muñoz

  Las cajas chinas

- Museu d’Art de Girona

  Falsos verdaders. L’art de l’engany

Figura 88. Esquema de referents del projecte Trompe-l’oeil.
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ESQUEMA DE REFERENTS RAL 3020

Referents

Teòrics PràcticsMetodològics

Tecnologia i 

nous medis

- Vilém Flusser 

  El universo de las

  imágenes técnicas

- Hito Steyerl 

  Los condenados 

  de la pantalla

- Boris Groys 

  Volverse público

- Alexander Kluge

  120 historias de

  cine

Investigació

Tècnica / tecnològica

- Luca Carrubba

  Estereotips

-Hollis Frampton

  Especulaciones

- R. Stallman

  GNU

- David Cuartilles

  Arduino

Analítica

- Stewart Brand

  Whole earth 

  catalog

- Adam Curtis

  All watched over     

  by machines of 

  loving grace

Capitalisme i 

psicologia del color

- Anna Manubens 

  Visceral Blue

- Octavi Comeron: 

 Trilogia postfordista II. 

  Suite de l’obrer núm. 2: 

  La balada de Lear

- Hito Steyerl

  Red alert

- Verónica Aguilera

  Stylus, Azul Pantone 

   307 C
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  20 Red Lights

- Ignasi Aballí 

  Carta de color

- Daniel G. Andújar 
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  people

- Roc Parés 

  Self-Disassembling 
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- Roger Ibars

  Hard-Wired Devices
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  Looking for a channel
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Instal·lació tecnològica
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  Background Immunity

- Ainara Elgoibar
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Producció industrial 

i nous materials

- Francisco R. de Infante

  BlueSky, Díptico Animal

- Stephen Cornford

  Migration

- Douglas Engelbert 

  The mother of all    

  demos

- B. Frederic Skinner

  Más allá de la libertad

- Alexander R. Galloway 

  Black box, black bloc
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  In the Facebook 

  aquarium

Tecnologia i compor-

tament de l’usuari

Hacktivisme i software lliure

- Richard Stallman

  Software libre para una sociedad libre

- Pekka Himanen

  La ética hacker y el espíritu de la era de la información

Figura 57. Esquema de referents del projecte RAL 3020.
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ESQUEMA DE REFERENTS TROMPE-L’OEIL

Referents

Metodològics

Investigació

TeòricsPràctics

Tècnica / tecnològica

- Luca Carrubba

  Estereotipos

- Hollis Frampton

  Especulaciones

- R. Stallman

  GNU (Enginyeria 

  inversa)

Processos de restauració

L’ús d’agents 
professionals

- Paula García-Masedo

  Hacer (des)aparecer      

  un coche

- Paula García-Masedo

  Gotelé

- Ignasi Aballí

  Repintar Miró

- Fermín Jiménez Landa

  One day ahead

Agents professionals = 
Discurs d’autoritat

- Laura Magrinyà

  Restauradora de béns       

  culturals

- Museo Nacional Centro           

  de Arte Reina Sofía

  Jornadas de Conservación

  de Arte Contemporáneo

- Museo Nacional del Prado

  Estudios y restauraciones

- MOMA

  Conservation Stories

- Ignasi Aballí

  Repintar Miró

- Cinema en curs

  Rere el MACBA.    

  Retrat d’un museu

- Frederick Wiseman

  National Gallery

- Nicolas Philibert

   La ville Louvre

- MoMA

  Conservation

  Stories

- Brian O’Doherty

   Dentro del cubo blanco

- Maite Aldaz

  Tecnologías de la              

  institución I y II

Codi deontològic

- European Confederation of Conservator-Restorers Organisations

  Competences for acess to the conservation-restoration profession

- Museo Nacional Centro de Arte Reina Sofía

  Jornadas de Conservación de Arte Contemporáneo

Estètica arquetípica 
de la restauració

Tecnologia i comportament d’usuari

- Alexander R. Galloway

  Black box, black bloc

- Vilém Flusser

   El universo de las imágenes técnicas

Restauració
(Dimensió política i connotacions estètiques)

Instal·lació tecnològica

- Anna Moreno

  Billennium

- Eva & Franco Mattes

  Happens or it didn’t pic

- Pli-é collective

  Imaginaris asèptics

- Martí Peran

  Lloc, memòria i  

  salicòrnies

Realitat / Ficció

- Montse Carreño i Raquel Muñoz

  Las cajas chinas

- Museu d’Art de Girona

  Falsos verdaders. L’art de l’engany

Figura 88. Esquema de referents del projecte Trompe-l’oeil.



Figura 106. Esquemes de referents d’aquesta tesi doctoral  

superposats amb l’objectiu de crear un antiesquema.
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Aquesta tesi es va acabar d’imprimir
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l’interior de HAL 9000 a la nau Discovery 1








